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S v e r ig e s  R a d ios  m a g n e t o fo n in sp e ln in g a r  

av sven sk  fo lk m u s ik  i F in la n d  1 9 5 7

Av

A lfh ild  Forslin

Då  in t en den t en  för  F olkm u sik a vdeln in gen  vid  Sver iges R a 

dio Mat t s Ar n ber g för s t a  gå n gen , d .v.s . som m a ren  1953, m edd e
la de, a t t  h an  hade för  a vsik t  a t t  gör a  ba n du ppt a gn in ga r  a v folk 

m usik  i Sven skfin la n d, t og  ja g h on om  kn a ppa st  på  a llva r . H a de 
v i in t e r edan  på  1920- och  1930-ta len  för sök t  bot t en sk r a pa  vå r a  

fyr a  fin la n dssven ska  la n dska p på  visor  — det  va r  n ä m ligen  

fr ä m st  v i s o r  Ar n ber g vä n t a de fin n a  hos oss — och  h a de in t e 

kr igsåren  k om m it  den  folk liga  så n gt r a dit ion en s sista  sva ga  livslå - 

ga  a t t  s lockn a ?

P å  den na  t id  h a de ja g än n u  in t e k on fr on t er a t s  m ed m a gn e- 

t ofon ba n det s  för m å ga  a t t  kon ser ver a  leva n de folk t r a d it ion . H it 

t ills hade v i här  i F in la n d  sk r ivit  u pp  alla  vå r a  folk m elod ier  
i n ot er  m ed u n da n t a g a v O t t o An der sson , som  i bör ja n  a v sek let  

delvis  även  h ade bega gn a t  sig a v fon ogr a fen  som  t ekn isk t  h jä lp 

m edel.
I  n ot sk r ift en  norm a liser a s s jä lvfa llet  a lla  in dividu ella  sk ift n in 

ga r  i sång- och  spelsä t t , i k la n g och  fä r g hos st ä m m a  eller  in st r u 

m en t . Alla  dessa  levande k va lit et er  för m å r  em eller t id ba n det  
beva r a . Man ka n  vä l sä ga , a t t  n ot sk r ift en  kan  för likn a s vid  

h er ba r ieblom st r et , som  sa knar  det  leva n de or igin a let s liv, d oft  

och  fä rg. D ock : lika  vä r defu llt  som  ba n det  är för  ör a t , lik a  ou m 
bä r lig är n ot sk r ift en  för  öga t , d .v.s . för  vet en ska pen .

Mat t s Ar n ber g t og i egen skap a v r a diom a n  fr ä m st  sik te på
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a t t  — så som  han  t idiga re h a de gjor t  i Sver ige — ar kiver a  leva n de 

folkm u sik , denna  gån g fr å n  Sven sk fin la n d . H a n  u t gick  h ä r vid  

fr å n  det  k ä n da  sa k för h å lla n det , a t t  m u sik t r a dit ion en  va r it  sä r 

sk ilt  segliva d och  h ä r dig på  fin lä n dsk  m ar k . I  sept em ber  1957 

gjor d e  h a n  et t  besök  i Åb o för  a t t  h ör a  å t  om  han  ku n de få  m ed 
h jä lpa r e, t y  n u  sku lle det  b li a llva r  a v pla n en . Med energi och  

sm it t a n de t r osvissh et  sa t t e h a n  fa r t  på  för ber edelsea r bet et , som  

fr ä m st  sku lle bedr iva s i Sibeliu sm u seets  v id  Åbo Ak a dem i r egi. 
Seda n  Ar n ber g rest  t illba k a  t ill S t ock h olm , lä t  pr ofessor  Ot t o 
An der sson  en  blä n ka r e in gå  i t idn in gspr essen . Greta  Da h lst r öm  

och  ja g gick  igen om  vå r a  25 — 35 å r  ga m la  för t eckn in ga r  på  sa- 
gesm ä n  — vem  a v dessa  k u n de t ä n ka s leva  än n u ? Sa m t idigt  
gä llde det  a t t  m edelst  pen n a  och  t elefon lu r  söka  nå k on t a k t er  

m ed  lä m pliga  per son er , vilk a  k u n de tä n ka s spåra  u pp sångare 
och  spelm ä n  på  sina h em or t er .

Det  syn tes oss fr a m för  a llt  a n gelä get  a t t  få  u pp k on t a k t en  

m ed  Gr et a  Da h lst r öm s begå va de visså n ger ska  Svea  J a n sson  fr å n  

N öt ö, som  r eda n  i un ga  å r  — i bör ja n  på  1920-ta let  — dä r  h a de 

m eddela t  h en n e et t  st or t  a n ta l ba lla der  u r  sin m or m or sm or m or s  
r eper t oa r . N u  h ade Svea  n å t t  u pp  i 50-år så ldern . Men  va r  fa n n s 

h on ? P å  N öt ö h ade m a n  för lor a t  k on t a k t en  m ed Svea  för  cirka  

t io å r  seda n , m en  m a n  t r odd e, a t t  h on  befa n n  sig på  Åla n d . 

Med Mar ieham nspolisens h jä lp fin k a m m a des  hela  ör iket  på  a lla , 

som  ba r  — eller  h a de bu r it  — n a m n et  Svea  J a n sson , och  på  
det t a  sä t t  dök  den  r ä t t a  Svea  slu t ligen  u pp i J om a la , An der sböle. 

I  det t a  sa m m a n h a n g vill ja g er in ra  om , a t t  Svea  J a n sson  k on s 

t a t er a t s  va r a  Nor den s fr ä m st a  n u leva n de t r a dit ion sbä r a r e i 

fr å ga  om  ä ldre visor . H en n es för r å d  dä r a v är ou t t öm ligt . H on  

h a r  sedan  h öst en  1957 sju n git  in  på  ba n d  om kr in g 500 visor , 

och  h on  lä r  vä l ku n n a  än nu  fler . N u m er a  ä r  Svea  bosa t t  i S t ock 

h olm  och  följa k t ligen  när a  t ill h a n ds, då  r a dion  beh över  h en n e.
Men  vi å t er vä n der  t ill h ä n delser n a  h öst en  1957. Den  18 n o

vem ber  a n lä n de in t en den t  Ar n ber g och  in gen jör  Lars F lood  t ill 

Åb o m ed en  r a diobil fr å n  S t ock h olm . De h ade en da st  t vå  

veck or  t ill sin  disposit ion . F ör  a t t  vin n a  t id  a n m oda des ja g  a t t  

m ed följa  på  resa n  så som  va r a n de i n å gon  m å n  h em va n  i vå r  

sven sk bygd . Det  sa t t es gen a st  r u t in m ä ssig fa r t  på  in ba n dn in gs- 

a r bet et , bör ja n de m ed Svea , som  h a de an lä n t  t ill Åbo.
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Vår »eleganta» dike skör ning.

F ölja n de st ä der  b lev u t gå n gspu n k t er  för  vå ra  s t r övt å g i sven sk 

bygder n a : Åbo (18—19 n ov.), E ken ä s (20—22 n ov.), H elsin gfor s 
(22—24 n ov.), Bor gå  (24—26 n ov.), Lovisa  (26—27 n ov.), Vasa - 

J a k obs t a d -N yk a r leby (29 n ov .—2 dec.) och  Kr ist in est a d (2—3 

dec.). F r å n  dessa  h ögk va r t er  gjor des  da gliga  och  t ä t a  r esor  u t  

t ill sån ga re och  spelm ä n  i de om giva n de la n dsor ter n a .
»Och  nu  k u n de vå r  m ik r ofon  r ik t igt  dr icka  in  a llt  det t a  fin a  

m at er ia l. 40 oer h ör t  vä r defu lla  ba n d  spelades in , bå de spelm a ns- 

mu sik , visor  och  en  ovä n t a t  r ik  skörd a v ba lla der », ber ä t t a r  

Ar n ber g (R öster i rad io 1958:9). Melodier  m in des m a n  n og, 
m en  or den  — för så vit t  de in te fa nns u ppsk r ivn a  i vish ä ft en  

— h a de m a n  svå r t  a t t  er in ra  sig. Det  vä r st a  va r  dock , a t t  va r ken  

t iden  eller  de t ekn iska  resurserna  för slog t ill a t t  ba n da  a llt  det , 

som  t a ck  va r e vå r a  h jä lpsa m m a  kon t a k t per son er s ivr iga  för - 

h a n dsbem öda n den  sku lle s t å t t  oss t ill bu ds. Vi m å st e n öja  oss 

m ed s t ick pr ov. E n  bilfä r d  vid  den n a  t id  på  å ret  b ju d er  oft a  

på ovä lk om n a  över r a skn in ga r : då liga  vä ga r , ot jä n ligt  för e, fe l

kör n in ga r  m .m . Vå r  fä r d  fr å n  Lovisa  u pp t ill Ya sa  st a l t vå  hela  

da gar  a v vå r  dyr ba r a  a r bet st id , em eda n  vä gla get  va r  u r u selt : n y 
fa llen  snö på fru sen  isga ta . At t  vi i denna  löm ska  ha lka  bar a
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en  en da  gån g h a m n a de i d ik et  och  a t t  det t a  — t a ck  va r e »ch a u ffö
r en » F loods  lu gna  sin n esn ä r va r o — skedde m ed bibeh å llen  ba la n s 
va r  r en a  u n der ver ket .

H a de vi i södr a  F in la n d sk ör da t  glim t a r  a v en  å lder dom lig 
vis t r a d it ion , så m öt t es  v i i st ä llet  u ppe i Öst er bot t en  a v en  livs 

k r a ft ig och  gen u in  spelm a n st r a dit ion . Menuet ter , polsk or , b r u d 

m a r sch er  m .m . t on a de fr ik os t igt  fr a m  i vir t u os å t er givn in g 
va r h els t  v i  ha n n  sta nna  h os n å gon  m ed  st råken  i h a n d. Det  

sm ä r t a r  oss a t t  t ä n k a  på , h u r  lit et  v i  egen t ligen  m ä k t a de t a  

t ill va r a  a v den n a  h ä r liga  m u sikska t t . Mat t s Ar n ber g — sjä lv 

sk ick lig Da la spelm a n  — h a r  senar e ön ska t  visa  sin u ppsk a t t n in g 

a v den n a  för n ä m a  a llm ogek on st  gen om  a t t  i sit t  h em la n d för eslå  

Gå s-An der s spelm a n sm eda lj å t  t r e a v de ä ldre öst er bot t n isk a  

fiolspelm ä n n en , och  på  hans t illsk yn da n  ka lla des dessa  a t t  u p p 

t r ä da  på  Ska nsen  i S t ock h olm  som m a r en  1959.

Det  är  in gen  över dr ift  a t t  för sä k r a , a t t  r a diobilen  fr å n  S t ock 

h olm  spred glä d je och  s t ä m n in g i va r je stu ga , t ill vilk en  den  

n å dde fr a m . »Yi u pp levde en  u n der ba r  t id  t illsa m m a n s m ed  den  

fin lä n dsk a  befolkn in gen , som  h jä lp t e oss på  a lla  sä t t », ber ä t t a r  
Ar n ber g för  r a diolyssn a r n a  i s it t  h em la n d. P å  m a gn et ofon ba n den  

h a r  h ä r  och  dä r  i h a st igh et en  fa st n a t  m u n t er t  spon t a n a  glä d 

jeyt t r in ga r , så som  t .ex.: »Ya  den  in t  br a  den  dä r  k a n sk e?» u t 
gör a n de en  sångerskas fin u r liga  k om m en t a r  t ill en  fin u r lig sk ä m t 
visa . E n  öst er bot t n isk  visså n ger ska  skildra r  i et t  b r ev, da t er a t  

den  1 decem ber  1957, h elt  å skå dligt , hur  h on  reagera de v id  vå r t  

besök  et t  pa r  da ga r  för u t . H on  skr iver :

»Ser ni, det  va r  som a t t  va kn a  ur en dröm. Här sit ter  ja g dag u t  och  dag 
in , vä ver , st ickar  eller syr , a llt id smågnolande gammalt  och  n yt t  om  va r t 
anna t . Men ingen  ta r  ju  nån  not is om  det . Och  så kom mer  Her rskapet  
och  rör  upp det  frå n  dju pet , det  ja g mest  levt  mig in  i. Så ja g höll ju  for m 
ligen  på  a t t  kvä va s av glä dje. Om  ja g bara  veta t  om  det  på  för h a n d! Var  
så gla d när  ja g lade mig på  kvä llen  så ja g tackade Gud. Det  kan  ju  hända  
a t t  han  — Gud — skra t tade å t  mig, men det  är ju  hans sak. Men tacksam , 
det  va r  ja g. F ör  ingen  vet  hur  ja g ä lska t mina  visor .»

I  br evskr iver ska n s t a ck sa m h et  in st ä m m er  hela  vå r t  la n d. P å  

Mat t s  Ar n ber gs fr a m syn t a  in it ia t iv och  på  Sver iges Ra d ios  gen e

r ösa  bek ost n a d  har  h ä r  en  vä r defu ll folk lig m u sikska t t  t a git s  t ill 

va r a , som  annars h elt  sku lle ha  gå t t  för lor a d . Den  leva n de så ngen ,
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den  granna  fiollå t en  h a r  a r k iver a t s  så, a t t  de kan  t on a  u pp igen  
för  kom m a n de gen er a t ion er  i en  t id , då  säker t  ingen  lä n gre vet  

h u r  en m edelt idsba lla d  k lin ga de, så lä nge den  levde »på fol

ket s  lä ppar ».

Sver iges Ra dio h ar  visa t  sin  erkän sla  för  den  fin lä n dsk a  m ed 

ver ka n  t ill in speln in gsresu lt a t et  gen om  a t t  t ill Sibelin sm u seu m  

vid  Åbo Ak a dem i skä n ka  en  fu lls tä n dig k opia  a v det  u n der  
den n a  resa  ba n da de s t offe t . K op ia n  om fa t t a r  15 ba n d , den  sa m 

m a n rä kn a de spelt iden  u ppgå r  t ill u n gefä r  8 t im m a r . P å  den n a  Si- 

beliu sm u seet s k opia  ba sera r  sig för eligga n de in n eh å llsför t eck 
n in g.1 Alla  in speln in ga r , som  h a r  gjor t s  eft er å t , d .v.s . et t  an ta l 

u n der  som m a ren  1958 på  Åla n d  gjor da  in speln in ga r  och  n å gr a  i 

Åb o m ed den  sven ska  loka lr a d ion s h jä lp sam ma  h öst  ver kst ä llda  
in sju n gn in ga r ,2 bea k t a s  ick e i det t a  sam m an han g.

F ör  de visor  som  t id iga r e — för  25 —35 år  seda n  ■— ha  u pp 

t eckn a t s efter  sa m m a  sa gesm ä n  som  nu  (Svea  J a n sson , H ilm a  

In gber g m .fl.) h ar  h ä n visn in ga r  gjor t s  t ill u ppt eckn a r en  och  hans 
(h en n es) h a n dskr ift ssa m lin g.3 Men  för  de ba lla der , som  m ed n og

granna  kä llh ä n visn in ga r  ha  pu blicer a t s  i Ot t o An der sson s ba lla d 

u t gå va  »Den  ä ldre folk visa n » (1934 i Fin lan ds svenska Folk d ik t

n ing V :l ) hän visa s i k or t h et  b lot t  t ill den n a  t r yck t a  kä lla  (för 
k or t . F svf) m ed a n giva n de a v visn u m r et  och  va r ia n t en . I  n ågra  

fa ll u ppm ä r ksa m gör  ja g  m edels t  et t  »jfr » läsa ren  på  så da n a  av 

m ig t illfä lligt vis  ia k t t a gn a  likh et er  m ella n  vis- eller  lå t va r ia n t er , 

som  ka n  va r a  a v in t r esse. J a g m eddela r  slu t ligen  (s. 107) et t  

a lfa bet isk t  r egister , u p p gjor t  eft er  för st a  ver sr a den  i visor n a , en 

syst em a t isk  gr u pper in g a v h ela  s t offet , som  om fa t t a r  280 n u m m er  

(s. 110), samt  en för t eck n in g över  de 39 sa gesm ä n nen  (s. 111).

1 Parenteserna  sist  i komm en tar ern a  hänvisar t ill ba nd och  gradta l i 
Åbo-kopia n .

2 Zenia Rön n blom , Na gu , och  Alm a  Söderholm samt Mimmi J oh ansson  
frå n  Pargas och  Åbo m .fl. har  1958—59 insjungit  80 å 90 »nya» visor .

3 SLS =  Svenska  Lit tera tu rsä llska pet  i F in land; IN E  =  In st it u t et  för  
Nordisk E tn ologi vid  Åbo Akadem i.
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Hans fa r  Axel Österman (1830— 1899).

m m ki ■

Ungdomsporträtt av Hjalm ar Kanervo.

VISOR OCH LÅTAR  BAN DADE  I ÅBOLAN D, N YLAN D 

OCH ÖSTE RBOTTE N

H j a l m a r  K a n e r v o  f. 1876 i Åbo. H a n s fa r , s jöm a n n en  

Axel Öst er m a n , s jön g i h em m et  sven ska  visor , vilk a  ba r n en  — 

seder m er a  fin sk t a la n de — lä r de sig. Visor n a  u pp t . 1954—55 av 

A. F or slin , som  i sin  u ppsa t s  J u lsån g i Å bo (i Å bo stads h istoriska  
m useum s årsbok 1955) ger  följa n d e sk ildr in g a v fa m iljen  Öster - 

m a n -Ka n er vo:

»Gården  N:o 173 i Klost erkva r t eret , som numera är in för livad m ed H an t - 
verksmu seet , beboddes under  hela  för r a  seklet  av fam iljen  Österman (från  
1906 Ka n er vo). Den  för st a  ägaren  av denna  gård var  t immermannen  H en 
r ik Söder lund. Han  va r  fa r  t ill »min  fa rm or  (f. 1798) och  min morm or  (f. 1802), 
som va r  systrar», berä t t a r  H ja lm a r  Ka n er vo, den  ä ldsta  av de t vå  bröder , 
som ännu leva  av denna fam ilj och  som a llt jä m t  bo kva r  på  Klost erba cken  
(nu mera  i gården  N:o 166 tä t t  in vid  museiområdet ). Hja lma r , som  va r it  
stenhuggare, fyllde nyligen  [1956] 80 år. Brodern  Alfred är 77 å r  och  har  
va r it  både sjöm an  och  sedermera  fila re m.m. i hemstaden . Deras fa r , Axel 
Frans Österman (f. 1830 d. 1899), va r  sjöm an  och  hade bl.a . va r it  med 

som  va lfångare på  Och otska  ha vet .
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De båda  bröderna  Kanervo ha — liksom fadern  —- va r it  begåvade med 
god sångröst  och  got t  minne. De ha bevara t  och  meddela t  minnen  om  ju l- 
sjungning i Åbo under  för r a  seklet , och  de ha  sjungit  visor , som sannolikt  
på andra hå ll i staden  för  länge sedan  tyst na t .» (s. 42).

1. J ag är en fa t t ig ung sjöm an . Lä r d a v ku sin en , s jöm a n n en  

E m il Axel Su ne Öster m a n . Den n a  sång sjön gs a v s t jä r n 
gossarna  i Åb o om edelba r t  eft er  in ledn ingssån gen  »Goder  

a ft on » (Nr  8). Vid  or den  »J a g är  en fa t t ig . . .» st r ä ck tes 

h a n den  u t  lik som  vä d ja n de t ill givm ildh et en . 30 sek. 
(I: 1 -1 0 ).

2. M en  en afton som  vi seglade m ed en akterlig god  vin d . Lä r d 

a v fa r . 40 sek. (I : 12 — 25).

3. Det kom  ett sk epp frå n  Gibraltar strandt Lä r t  visa n  som  
st jä rn gosse i 8-å r så ldern . (J fr  N r  1). 1 m in . 5 sek. (I : 26—47).

4. S kju t ut m in  båt m ed foglig vin d . Lär d h öst en  1890 a v k u sin en  

E .Ö . (se Nr  1). 1 m in . 25 sek. (I : 49—65).
5. Gossar, låt oss stäm m a allt u pp en m unter sång. 30 sek. 

(I : 6 6 -7 6 ).

6. E n  främ lin g vill ja g  vara bland engelsm änner här. S jöm a n s- 
visa . 1 m in . 40 sek. (I : 78—91).

7. Flick or, f l ick or  kom m en att beskåda. Lär d av en  syst er . 

40 sek. (I : 9 3 -1 0 7 ).

8. Goder afton , goder afton  både herre och fru . St jä r n gossvisa  

fr å n  Åbo. 40 sek . (I : 109—122). A. F or slin  h a r  skildra t  

den n a  t r a d it ion  fr å n  Klost er k va r t er et  i Åb o i a.a. s. 47 ff.

H ä r u r  cit er as:

»Bröderna  Ka n ervo ha sjä lva  va r it  med om  a t t  sjunga  [denna] st jä rngoss
visa  i Åbo. Det ta  skedde, då  H ja lm ar  va r  i 7—8 års åldern — alltså på  1880- 
ta let  — och  då syskonen  Österman t illsammans med några  kusiner  gjor de 
rundvandr ingar  i kva r teren  närmast  Klosterbacken . Här  brukade även 
flickor  vara  med. Det  gä llde fr a m för  allt  a t t  sjunga löst  någon slant . Dä r 
för  upprepades sån gvandr ingarna  både t it t  och  tä t t  under  ju lh elgen . »J ou- 
lupukit» eller »knuut in pukit», såsom barnen  ka llades, skulle gärna  bä ra  vit a  
sk jor tor , och  om  m idja n  hade de et t  bä lt e. På  huvu det  bars en kan t ig 
»amiralshat t», som va r  gjor d av papper  (hade man ej anna t , så hade man 
å tminstone t idn ingspa pper  t ill mater ia l). Gärna pyn tades ha t ten  och  bröst et  
med granna  pappersremsor .

Den reminiscens av St jä rngossarnas t ret t ondagsspel, som vi bör a  se i 
denna  sedvänja , bä r  en sta rk pr ägel av medelt idens djäknegå ng icke minst
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dä r för , a t t  de uppt rädan de vor o minderår iga barn , som mindre br ydde sig 
om  t ra kter ing än om  pengar . Tret ton dagsspelet  har synbar ligen  under  t i
dernas lopp kr ym pt  ihop t ill et t  fr agm en t , som bestå r  av en in ledningsvisa  
och  en tackst r of. I stä llet  för  den  del av ceremonien , som bor t fa llit , fylldes 
progra m m et  med a llehanda  sjöm a ns- o.a . visor  [Nris 1—6], som råkade 
fin nas i 'ju lbocka r n a s’ reper toa r .»

9. A d jö du f in sk a  f l ick a , d in  skål . . . Lär d av ku sin en  E . Ö. 

(se Nr  1). 40 sek. (I : 1 2 3 -1 3 9 ).

10. M en  ja g strävade fra m  m ed glädje . . . Lä r d 1893 — 94.
1 m in . 10 sek. (I : 140—164).

S v e a  J a n s s o n  f. 1904 i Na gu , N öt ö. H on  äger  et t  ou t 

t öm ligt  för r å d  visor , de ä ldst a  h ä r st a m m a n de fr å n  h en n es m or - 
m or sin or m or s r eper t oa r , för m edla de t ill n u t iden  a v m or m oder n  

E va  (f. 1842), h os vilk en  Svea  bod d e. Greta  Da h lst r öm  u p p t eck 

n a de de flest a  a v dessa  visor  dels eft er  E va s, dels eft er  Sveas 

så n g u n der  åren 1923 —1924; de ingå  i SLS 352 och  367. Se Greta  
Da h ls t r öm , N ågra anteck ningar om  folk visan  i Abolan d  (i Brage 

årsskrift  1920—1923 s. 62 — 80). J fr  Mat t s Ar n ber gs in t er vju  

m ed  S. J . n eda n  Nr  48 a (I I I : 223 — 300) och  Ba rba ra , Fin ländska  
bevarar m er än tusen visor (i Dag. N yh . 23.12. 59).

11. S ilibrand  körde u pp åt höga löftet svala. »Sillibr a n d och  

st ols Mar gar et a». Text en  pu bl. i F s vf 54 B. Mel. u pp t . i 
SLS 352 s. 97 och  ä ven  pu bl. i G. Da h lst r öm , a.a. s. 68.

2 m in . 40 sek. (I : 166—221).
12. S å gå nu  hem m in a barn  sm å. »St yvm oder n ». Mel. pu bl. i 

F s vf 34a , ä ven  i Da h ls t r öm , a.a. s. 66 f. U n der  t it eln  

»Ba rn en  på  k yr k ogå r den » arr . för  sång och  pia n o a v Greta  
S t en bä ck  [Da h lst r öm ] i ser . B rage Folk visor från  S ven sk 

fin lan d  VI I I . Lit t .: G. Da h lst r öm , Visan  om  styvm odern  

(i S tudier och uppsatser tillägnade Otto An d ersson  . . . 1929 

s. 6 7 -7 0 ).  50 sek. (I : 2 2 3 -2 4 2 ).
13. M itt  hus det är byggt allt under en bro. »N ä ckvisa n ». P u bl. 

i F s vf 2i, m el. ä ven  pu bl. i Da h lst r öm , a.a. s. 65. U n der  
t it eln  »Nä cken » arr . för  sång och  pia n o a v Greta  St en bä ck  

[Da h lst r öm ] som  för eg., VI I . 45 sek. (I : 244 — 261).

14. Där bodde en greve högt u pp i land. »Nä cken  och  ju n gfr u n ». 

P u bl. i F s vf 1 F å . 1 m in . 40 sek. (I : 2 6 3 -3 0 0 ).
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Svea J ansson.

15. Herr Peder han gångar sig i kam m aren  in . »H err  P eder s 

sjöresa». Mel. pu bl. i F s vf 38p. 2 m in . 45 sek. (I : 302 

-3 7 0 ) .

16. S ankte S taffan  en san nelig m an. »Sta ffan  och  H er odes». 

4 m in . 30 sek. (I : 3 7 2 -4 8 7 ).
Svea  lä rde sig den n a  visa  vid  det  t illfä lle, då  G. D . u p p 

t eckn a de sån gen  1923 eft er  Ka r l Lu n dst r öm  (f. 1851) på  

N öt ö (denna  u pp t . se F s vf 23 Aa ). Svea  bega gn a de sig av 
Lu n dst r öm s t r yck t a  t ext  vid  in sju n gn in gen , och  ä ven  

m elodin  sk iljer  sig i n å gon  m å n  fr å n  G. D-s t idiga r e u pp 

teckn in ga r  från  N öt ö, pu bl. i F s vf 23. Visa n , u ppm ä r k 

sa m m ad bl.a . a v H . Cela n der  i S taffansvisorna  (i Folk m . 

o. folk t . 1927), har  pu blicer a t s  m ed kom m en t a r er  a v G. 

Da h lst r öm  i a.a. s. 75 ff. H on  ber ä t t a r  dä r  följa n de:

»På  Lökholm  i Nagu vände ja g mig en gång t ill en ä ldre kvin na  med 
mina vanliga  frågor . H on  sade sig va ra  fu llkom ligt  omusika lisk, men hon  
t illäde genast  och  alldeles oför m edla t , a t t  hon  i stället  kunde berä t t a  mig 
nå got . Hon hade i sin barn dom  vista t s på Nöt ö och  va r it  med om  Staf-
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fan sfirandet  där  . . . Vid målt idens slu t  sjöngs »en gudelig vers». Då  stodo 
Sta ffa nspojka rn a  i fa rstun  och  st äm de upp sin sång. De vor o indela de i 
grader , gradbeteckn ingen  h äm ta d frå n  sjöm anslivet . E n  var  ka pten , en 
annan styr ma n o.s .v. Smågossarna, som vor o med, kallades rå t t or , och  en 
ka t t  höll st yr  på dem. Hu sbon den  kom  nu u t  och  det  u t spann  sig et t  samta l 
mellan  h onom  och  ka ptenen . Den  för r a  fråga de, huru resan gå t t , och  k a p 
tenen  svarade, a t t  skeppet  gjor t  ha ver i och  a t t  besät tn ingen  led stor  nöd: 
rå t t orna  hade ä t it  upp all mat en . Sångarna  fin go den övliga  Sta ffanssupen»

17. M agdalena vid  källebrunn . »Magdalen a ». P u bl. i F s vf 18 01. 

Mel. ä ven  pu bl. a v G. Da h ls t r öm  i a.a. s. 69 och  a v h en n e 
ar r . för  bla n da d k ör  i B rage, 12 folk visor . . . (1925) s. 2 f. 

Lit t .: G. Da h ls t r öm , Visan  om  den botfärdiga Magdalena  

(i B rage årsskrift 1924— 1925 s. 79—87). 4 m in . 35 sek. 
(I : 4 9 0 -6 2 6 ).

18. R am under fattade jättu ren s skägg. »Ra m u n der ». P u bl. j 

F s vf 26 E g. 50 sek. (I : 631 — 661).
19. Och liten  K arin  tjän te p å  unga kungens gård. »Lit en  Ka r in ». 

Mel. pu bl. i F s vf 20 q. 1 m in . 45 sek. (I : 665 — 727).

20. Det var två höga kon ungabarn . »Kon u n ga ba rn en ». P u bl. i 

F s vf 63 Lc. Av  G. Da h ls t r öm  arr . för  bla n da d k ör  i Brage, 
18 folk v isor  (1956) s. 2 ff. 1 m in . 30 sek. (I : 731 — 790).

21. J u n gfru n  går ut p å  högan berg. »Ovä n t a d br öllopsgä st ». 
Mel. pu bl. i F s vf 67 ä. 1 m in . 15 sek. (I : 793 — 845).

22. Där gingo två f l ick or  i rosendelund . »Två  ju n gfr u r ». Mel. 

pu bl. i F s vf 60 k . 1 m in . 10 sek. (I : 850—953).

23. Där växte u pp en lilja u ti dalen. Mel. u ppt . a v G. D . i SLS 
367 s. 334. 1 m in . 25 sek . (I I : 1—29).

24. Det växte u pp en blom m a u ti den gröna lunden. U p p t . av 

G. D. i SLS 352 s. 283 ff. 50 sek. (I I : 3 1 -4 9 ).
25. H ör till N i kristne god e, du kvin n a och du m an. Mor m or s 

visa . Mel. som  följ. 3 m in . 50 sek. (I I : 53 —133).

26. E n  visa till ja g sju nga om  tal i skriften  f in n s . Mel u pp t . 
a v G. D. i SLS 352 s. 1240. 3 m in . 30 sek. (I I : 135—214).

27. M ed  sorglig ton ja g  sju nga vill. »F licka n  som  t r a m pa de på  

br ödet ». Mel. u pp t . a v G. D . i SLS 352 s. 1275. 4 m in . 30 

sek . (I I : 2 1 6 -3 2 4 ).
28. Kärin gen  for  till Dan m ark , ejal U pp t . av G. D. i SLS 352 s. 

1082 ff. 40 sek. (I I : 3 2 7 -3 4 5 ).
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29. Gubben och gum m an satte sig ner. U ppt . av G. D . i SLS 

367 s. 970 f. 35 sek. (I I : 3 4 9 -3 6 5 ).
30. Fin n s i världen någon så besatt, san ! »Den  u t spa r ka de 

skräddar en». Mel. u p p t . a v G. D. i SLS 352 s. 1029. 

1 min . 50 sek. (I I : 368—417).
31. Det var en dag ja g  gick  m ig ut i staden för  att fr ia . U pp t . 

a v G. D. i SLS 367 s. 949 ff. (J fr  »Den  on dsin ta  kä r in gen » 

pu bl. i Budkavlen  1952 s. 120 f. ). 1 m in . 15 sek. (I I : 420 

-4 5 7 ).
32. M u n  har han som  en stor lag’ dör\  Med in t r odu k t ion . 

1 m in . 35 sek. (I I : 462—511).
33. E n  skom akare så har vi i vår by. U ppt . a v G. D. i SLS 

352 s. 1018 ff. 45 sek . (I I : 5 1 4 -5 4 0 ).

34. K om  till m ig om  torsdagkväll. U pp t . a v G. D. i SLS 352 

s. 1074 ff. 1 m in . 45 sek. (I I : 544—602).
35. J u n gfru n  går ut att lusta sig. U pp t . a v G. D . i SLS 352 

s. 813 ff. och  a v h en n e ar r . för  sång och  pia n o, pu h l. i 
ser ien  Brage Folk visor . . . X I I .  1 m in . 50 sek. (I : 606 

-6 7 3 ).

36. D e’ var två skälm ar som  lade råd. »Tven n e skä lmar». Mel. 
u pp t . a v G. D. i SLS 352 s. 1002. 1 m in . (I I : 677 — 716).

37. H errarna kom m er ridandes, sa’ bonden. U ppt . a v G. D. i 

SLS 352 s. 1005 ff. 2 m in . 50 sek. (I I : 7 2 1 -8 5 0 ).
38. H u ru  blev du gifter, du Dan iel ungersven. U ppt . a v G. D . 

i SLS 352 s. 1054 ff. 1 m in . 45 sek. (I I I : 2—40).

39. J ag dröm de en dröm , m en vad  var det för  en dröm . U pp t . 
a v G. D. i SLS 352 s. 1263. 30 sek. (I I I : 4 3 -5 5 ).

40. S ent om  en afton kom  där en sjöm an  i land. U ppt . a v G. D . 
i SLS 352 s. 1096. 1 m in . (I I I : 5 7 -8 0 ).

41. Adelen  han laddade pistolern a två. »Gu st a f I I I :s  m or d». 

U ppt . a v G. D. i SLS 352 s. 1230. 45 sek. (I I I : 8 3 -1 0 0 ).

42. Kära fl ick a , släpp m ig in . Mel. u pp t . a v G. D. i SLS 352 

s. 1080. 55 sek. (I I I : 103 —115).

43. Gick ja g  m ig p å  ru lleberg. Va ggvisa . U pp t . a v G. D . i SLS 

352 s. 1218 ff. 1 m in . 25 sek. (I I I : 1 1 9 -1 5 3 ).

44. Ku ss lulleri lull, k ok  grytan  väl fu ll . Va ggvisa . U pp t . a v 
G. I). i SLS 367 s. 1051 f. och  a v henne arr . för  sång och
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p ia n o, pu bl. i ser ien  B rage F olk v isor . . . VI I I . 15 sek. 

(I I I : 1 5 5 -1 6 1 ).
45. Det har kom m it ett underligt d ju r i vår herres hage. U pp t . 

a v G. D. i SLS 367 s. 1075 ff. U ppga vs a v E va  J . (1924) 

som  dan slek , a v Svea  J . (1957) som  va ggvisa . 35 sek. 

(I I I : 1 6 3 -1 7 7 ).

46. Kalle Ville, Kalle Ville k om , kom , kom . Da n slek . 15 sek. 

(I I I : 1 8 0 -1 8 7 ).
47. Kalle, ja g  tror du vin n er. Da n slek . 15 sek. (I I I : 190—196).

48. M in n s du i den låga k ojan . U pp t . a v G. D . i SLS 352 s. 

1090 ff. 45 sek. (I I I : 1 9 9 -2 1 7 ).
48a . Ma t t s Ar n ber g in t er vju a r  Svea  J a n sson . 2 m in . 50 sek. 

(I I I : 2 2 3 -3 0 0 ).

V i k t o r  J o h a n s s o n ,  f.d . s jöm a n , f. 1897 i H ou t sk ä r , 

K it t u is . H a n s m or , E m m a  J . (f. 1853) och  syst r a r , Vik t or ia  
N ym a n  (f. 1882) och  Mika elia  J ä r vin en  (f. 1890), sjön g u n gefä r  

sa m m a  visor  u n der  å r en  1928—1929, vilk a  u ppt . a v A.F . i SLS 
508 och  512. I  fr å ga  om  Vik t or  J :s  visor  hänvisa s i det  följa n de 

t ill dessa  kä llor , i den  m å n  m elodier n a  är  desam m a. H ela  fa 

m iljen  J . i H ou t sk ä r  t or de h a  sju n git  sam ma  r eper toa r .

49. Uti N orge uti nord  där ja g  barnafödder var. Sjöm a n svisa . 

U pp t . eft er  Mikaelia  J . i Åb o 1928 a v A.F . i SLS 508 s. 

651 ff. 1 m in . 10 sek. (I I I : 3 0 5 -3 3 7 ).

50. J ag är en fat t ig yn glin g p å  ett och tjugo år. 3 m in . 15 sek. 

(I I I : 3 4 1 -4 3 9 ).

51. A n k aret lättar och skeppet det svajar. Sjöm a n svisa . 45 sek. 
(I I I : 4 4 3 -4 6 7 ).

52. E n  sjöm ans brud skall blåklädd gå, Sjöm a n svisa . U pp t . 

eft er  Vik t or ia  N . i K or p o, Ma sk in n a m o 1928 a v A.F . i SLS 
508 s. 467 ff. 1 m in . 30 sek. (I I I : 4 7 2 -5 2 3 ).

53. Det kom  ett sk epp frå n  Gibraltar stad. Sjöm a n svisa . U pp t . 
eft er  Mikaelia  J . 1929 a v A.F . i SLS 512 s. 244 ff. 4 m in . 

40 sek. (I I I : 5 2 9 -7 1 7 ).
54. V i ligger u ppå redden k lara. Sjöm a n svisa . Mel. u pp t . som  

för eg. i SLS 512 s. 420. 1 m in . 5 sek. (I I I : 7 2 2 -7 7 7 ).
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U n o  S c h o u l t z ,  kon st n ä r , f. i Åb o 1887. U .S. är lu t så n ga 

re, r eper toa ren  ej »folk lig» m ed u n da n t a g av:

55. Det gingo tre f l ick or plan terad e kål. Skä m tvisa  fr å n  H it is , 

lä r d u n der  stu den tå r en  a v s t u d ., sederm era  r eda k t ör en  

F r edr ik  Va lr os. U pp t . a v A. F . (pr iva t  sa m l.). 1 m in . 50 
sek. (IV: 3 -4 2 ) .

J o h n  P e t t e r s s o n ,  d ir ek t ör  i Åb o, f. 1888 i P a rga s, Ybber s - 
näs. H an s r eper t oa r  a v va gg- och  va llvisor  sjön gs a v m or , Lovisa  

J osefin a  P . (f. 1863 d. 1949); de å t erges på  P a r ga sdia lek t , h ög

sven ska  och  —- Nr  64 — på  en  bla n dn in g a v Pa rgas- och  K im it o- 

dia lek t . U ppt . 1959 a v A. F . (p r iva t  sa m l.).

56. T u r lur träno lår, åter kom ber ja g  i år. 1 m in . 25 sek. (IV: 
4 5 -7 0 ).

57. T u r lur logen, tolv m an i skogen . 20 sek. (IV: 79—87).

58. T uss lullderilull, k ok  gryton  så fu ll. 20 sek. (IV: 89—97).
59. L iten  pojk e fou r  åt skougen . (P a r ga sdia lek t ). 1 m in . 55 sek. 

(IV: 1 0 0 -1 4 5 ).

60. L illa  L asse sitter och gråter. 20 sek. (IV: 148—159).

61. T ippan  sitter p å  bastutak . 35 sek. (IV: 161 —178).
62. T rill trall gick  i vall m ed sin a döttrar alla. 25 sek. (IV: 181 

-1 9 0 ).

63. Katte M atte binder not. 15 sek. (IV: 193 —197).

64. Tam m e tusan  plå tar och en  halv, san . 25 sek. (IV: 200—212).
65. Och ju n gfru n  hon gångar sig p å  högan berg. »Ovä n t a d b r öl

lopsgä st ». 1 m in . (I V: 215 — 241).
66. R eis opp, ia reis opp den babordska vakten . Siöm a n svisa .

15 sek. (IV: 2 4 4 -2 5 3 ).

E m i l i a  R e l i n ,  f. Lin dst r öm  1877, bosa t t  i Br om a r f, 
R ila x. H on  befa n n  sig på  et t  Ma r t h a m öt e i en stuga , dä r  v i  gick  

in  för  a t t  or ien tera  oss i fr å ga  om  vä ga r n a , och  s jön g dä r  Nr is 

67, 68 och  70.

67. E n  ostadig yn glin g har ja g  varit. Lä r d a v m or . 1 m in . 32 

sek. (IV: 2 5 8 -3 0 1 ).

68. J ag m inns bruden som  vilar m ed kronan . . . Lä r d a v fa r . 
30 sek. (IV: 3 0 5 -3 2 0 ).
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A xel Ekholm , Tenala.

E d i t  S t r ö m b e r g ,  f. S jöh olm  1893 i Vä st a n fjä r d. Visor n a  

Nr is 69 och  71, in sju n gn a  vid  sa m m a  t illfä lle som  för eg., h ä r 

s t a m m a  fr å n  Vä st a n fjä r d .

69. Uti dalen ibland blom m or sm å. 1 m in . 30 sek. (IV: 323 — 366).
70. U ppå källarbacken . . . där är flick orn a  sköna. Va ggvisa  sj. 

a v E m ilia  Reh n . 20 sek. (IV: 369—376).

71. J ag gick  m ig ut i en aftonstund , ja g  gick  m ig ut och leta. 

1 m in . 10 sek. (IV: 380—417).

A x e l  E k h o l m ,  fiska r e i Ten a la , Tr ollsh ofda , f. 1892. H a n  

a ck om pa n jer a de gä rn a  sina  så nger  på  en fiol, vilken  h a n  h öll 
n ä st a n  i fa m n en . P å  det t a  sä t t  för edr og han  fr ejd igt  för  oss som  

*n in t r odu k t ion  »K om  i kost er va ls».

72. På  S tockholm s redden k lara och lätt förtöjd  vid  land . [Or den  
a v J oh a n  Ga br iel Car lén]. Lä r d av fa r , som  va r it  s jöm a n . 

H a n  er in ra de sig senar e 29 str . a v visa n , vilk a  ej u p p t eck 

n a t s. 2 m in . 40 sek. (IV: 421—509).
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73. Farväl m in vän , ja g fa r  ut p å  böljan  blå. Sjön gs m ed fiol- 

a ckom p. 1 m in . 70 sek. (IV: 513 — 575).

74. S om  en vind  och som  ett väder. Sjön gs som  för eg. 1 m in . 

35 sek. (IV: 5 7 9 -6 4 8 ).

A g d a  T i k k a n e n ,  f. Lin dh olm  1892 i P ojo, P er -Må r t s, 

bosa t t  i Ka r is, Köpsk og. H on  t illh ör  en  mu sika lisk  fa m ilj. H en 
nes m or . E m ilia  Lin dh olm  (f. 1864), sjön g år 1933 visor , vilka  

u ppt eckn a t s a v A. F . i SLS 529. Agda  T:s  visor  (Nr is 75—89 o. 
101) in gå r  i ibid .

75. Å  hade v i vår Enberg här, visst f in ge vi u pp rovan. Lä r d  a v 
en  nu  91-å r ig gu m m a  på  F a ger vik . Mel. u pp t . a v A. F . i 

SLS 529 Nr  165 m ed a n t eckn . »Visan  ka n  sjungas i 99 
st r ofer». 55 sek. (IV: 556—699).

76. Uppå det berget så växte där en tall. U ppt . av A. F . i SLS 

529 Nr  192. 55 sek . (IV: 7 0 5 -7 5 5 ).

77. Vid  fjorton  års ålder ja g  älskade ren. 1 m in . (V: 1—21).
78. Kära skom akare, ta in t så m ycke av sm öre'. »Älska ren  vid  

glu ggen ». U ppt . a v A. F . i SLS 532 s. 693. 15 sek. (V: 24 

-2 9 ) .
79. M itt  bröst det är som  ett äm bare. Lär d a v fa r m or . 20 sek. 

(V: 3 1 -3 9 ).

80. L oppan  bet m in  m an ih jäl långt opp i skogen. (2 ggr ). 20 

sek. (V: 41—49).
81. E n  fatt ig änka går och  vandrar. Lek . U ppt . a v A. F . i SLS 

529 N r  211. 25 sek . (V: 5 2 -6 1 ).
82. Tro aldrig att m in  tanke var. J u llek . 30 sek. (V: 64 — 74).
83. Räven  ligger p å  bänk en , sover . . . Lek . U ppt . av A. F . i 

SLS 529 Nr  266. 25 sek . (V: 7 7 -8 5 ).

84. Bro bro breja, vad  fat tas bro breja. Ga m m a l lek, s jön gs a v 
fa rm or  som  ba r n visa . U pp t . a v A. F . i SLS 529 Nr  203. 

30 sek. (V: 8 8 -1 0 0 ).

85. R o ro till fisk esk är, p lock  åt barnen . . . Bar nvisa , s j. a v 
fa r m or . 22 sek. (V: 102 — 111).

86. Kudd an  går i ängen, lilla vännen  m in . »Älskaren  vid  glu ggen ». 

20 sek. (V: 1 1 4 -1 2 1 ).

87. J ag gick  m ig ut p å  tullande berg. 20 sek. (V: 124 —132).
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88. Vi ska ställa till en roliger dans. Da n slek . U ppt . a v A. F . i 
SLS 529 Nr  285. 20 sek. (V: 1 3 5 -1 4 3 ).

89. Klara stjärna p å  h im m elen  lysa. Da n slek . U ppt . av A. F . 
i SLS 529 Nr  241. 35 sek. (Y: 1 4 7 -1 6 1 ).

H i l m a  I n g b e r g ,  f. Sar in  1886 i Br om a r f, Kor su dda r n a . 

Bosa t t  i Billnäs br u k . H en n es om fa t t a n de r eper t oa r  a v i fr ä m sta  
r u m m et  skä m t visor  u pp t eck n a des  1933 —1934 a v A. F . och  in gå r  

i SLS 529 och  532. Melodier n a  s jön gs nu  a v sån gerskan  k on st a n t  
lika  som  för  24 å r  sedan , m en  or den  h a de delvis glöm t s bor t .

90. S taffan  var en stalledräng. S t a ffa n svisa  fr ån  Kå lböle i B r o

m a r f, dä r  H . I . n å gon  k or t  t id  h a de få t t  gå  i skola . H ä r  
h a de h on  lä r t  visa n . P u bl. i F s vf 24 i.1 1 m in . 15 sek. (V: 

1 6 4 -1 9 6 ).
91. De’ röda rosenbandet det vill ja g  giva dig. »Syst r a r na». 

Mel. u pp t . a v A. F . i SLS 529 Nr  3. 1 m in . (V: 199—225).

92. N äck en  han kunde ju  k läda sig så grann . »Nä cken  och  

ju n gfr u n ». U ppt . (m ed 13 st r .) a v A. F . i SLS 529 N r  1. 

30 sek. (Y: 2 2 8 -2 4 1 ).
93. Där stod en knek t u ppå vår gård , sade bonden. St r ofer n a  är 

om ka st a de, jfr  A. F :s  or ig. u pp t . i SLS 529 Nr  151. 2 m in . 

10 sek. (V: 246 - 306).

94. Första  fr ia rn  nu  kom m er, m or lilla, j o  ja . U ppt . (m ed 9 st r .) 
a v A. F . i SLS 529 Nr  162. 1 m in . (V: 3 0 9 -3 3 7 ).

95. Det gingo tre ju n gfru r plan terad e kål. U ppt . a v A. F . i 

SLS 529 Nr  148. 2 m in . 20 sek. (V: 3 4 0 -4 0 6 ).

96. N är Ad am  blev skapad  och allting f i ck  se. U ppt . a v A. F . i 
SLS 512 Nr  182. 1 m in . 25 sek. (V: 4 1 0 -4 5 4 ).

97. L illa  vackra f l ick a  om  du vill. Mel. u ppt . a v A. F . i SLS 

529 Nr  104. 1 m in . 15 sek . (V: 4 6 0 -5 0 1 ).
98. M en  om  ja g nu  m ig en fr ia re få r . U pp t . a v A. F . i SLS 529 

Nr  178. 1 m in . 5 sek. (V: 506—546).

99. Brom sen  f lög  över A lan d s hav, tri tradeli trum m a. Lä r d  i

1 Denna  visa var  den  enda  av A.F :s  ba lla duppt . fr å n  år 1933 (Nr  91, 92, 106 
o. 124), som hann tagas med i pu bl. F svf (1934). »A. Adolfssons saml.» (ibid. 
s. 140) erhöll senare sign. SLS 529.
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Hilma Ingberg i Billnäs »bandas» av Arnberg.

Br om a r f a v m or br or . U pp t . (m ed 5 str .) av A. F . i SLS 
529 Nr  147. 35 sek . (V: 5 5 1 -5 7 2 ).

100. N är ja g  var en bondedräng hade ja g ock en vän . U pp t . a v 

A. F . i SLS 529 Nr  120. (Som  en t r edje t illä ggsst r of s jön g 
H . I. vid  det t a  t illfä lle på  annan  m elodi: »Gr å r ocken  å, 

blå r ocken  på » et c. ( =  fr a gm en t  ur  en dan slek). 15 sek. 

(V: 5 8 1 -5 9 1 ).
101. N är ja g  var en bondedräng . . . Melodiva r ia n t  a v för eg., 

sju ngen  m ed om t a gn in g a v Agda  Tikka n en . U ppt . a v A. F . 
efter  A. T:s  m or , E m ilia  Lin dh olm  (f. 1864), i SLS 529 

Nr  119. 1 m in . 5 sek. (V: 595 — 639).

102. /  f jol  sd gick  ja g  m ed herrarna i hagen. U ppt . (m ed 18 str .) 

av A. F . i SLS 529 Nr  166. 1 m in . 5 sek. (Y: 643 — 688).

103. N u  har ja g seglat gen om  E ngelska kanal. Sjöm a n svisa  u ppt . 
av A. F . i SLS 529 N r  35. 30 sek. (Y: 6 9 4 -7 1 6 ).

104. N är solen den börjar i väster sig sänka. U ppt . a v A. F . i 
SLS 529 Nr  183. 1 m in . 25 sek. (V: 7 2 1 -7 9 3 ).

105. Fast bra m ycket har ja g  i m in dar och sen försök t i m in  tid. 

U ppt . a v A. F . i SLS 529 Nr  157. 55 sek. (VI : 1 -1 8 ) .
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106. L iten  K arin  tjänte i unga kungens gård. »Lit en  Ka r in ». 

U pp t . a v A. F . i SLS 529 Nr  157. 1 min . 15 sek. (VI : 21 

-5 0 ) .
107. S orgligt är att leva, sorgfu llt är att dö. U ppt . a v A. F . i SLS 

529 Nr  131. 1 m in . 45 sek. (VI : 5 2 -9 0 ).

108. J ag var en fa t t ig f l ick a , k n appt fylld a  17 år. U ppt . (m ed 
6 st r .) a v A. F . i SLS 529 Nr  100. 20 sek. (VI : 9 3 -1 0 1 ).

109. K lin g, klang, kör kud dorna vall uti den stora skogen . Text en  

u pp t . a v A. F . i SLS 529 Nr  330. 30 sek. (VI : 1 0 3 -1 1 3 ).
110. J u lbocken  var en gam m al elefan t. U ppt . (m ed 6 st r .) av 

A. F . i SLS 529 N r  171. 30 sek. (VI : 1 1 4 -1 2 6 ).

111. Å  bagarn k lappar degen han . U p p t . a v A. F . i SLS 529 Nr  
167. (St r ofer n a  om k a st a de; bör ja n  lyder : I  havets d ju p  . . .). 

40 sek. (VI : 1 2 9 -1 4 4 ).
112. A  tå kongen  han bjöd  m ej p å  brännvin  å m at. U pp t . (m ed 

5 st r .) a v A. F . i SLS 529 Nr  190. 30 sek. (VI : 1 4 7 -1 5 9 ).

113. Å  »S vea» lulla, å vele va su la vej. Va ggt r a ll, i for t sä t t n . 

obegr ip lig (fin sk ?) r a m sa , u pp t . a v A. F . i SLS 529 Nr  

356. 15 sek. (VI : 1 6 2 -1 6 8 ).
114. Kråk an  sitter p å  lädutak, p it trar med sin a sm å döttrar. 

1 m in . (VI : 1 7 1 -1 9 2 ).
115. R o ro till skären , p lock  åt barnen bären. Va ggvisa . U pp t . 

a v A. F . i SLS 529 Nr  343. 40 sek. (VI: 1 9 6 -2 1 1 ).

116. S tackare stackare liten  ja g  stultar om kring gälarna. Text en  

u pp t . a v A. F . i SLS 529 Nr  347. 15 sek. (VI : 2 1 4 -2 1 9 ).

117. J ag gick  m ig u pp p å  ett lu llen iberg. Text en  u ppt . a v A. F . 

i SLS 532 s. 682. 30 sek. (VI : 2 2 2 -2 3 5 ).

118. N är ja g  var en  liten p il t  sku  j a ’ gå ut å fr ia . Text en  u pp t . 
eft er  E m ilia  Lin dh olm  a v A. F . i SLS 532 s. 700. 50 sek. 

(VI : 2 3 8 -2 5 9 ). J fr  Nr  31.

119. A lla  m än sku lle ut och rida fä lt . U ppt . a v A. F . (m ed 6 

st r .) i SLS 529 Nr  145. 50 sek. (VI : 2 6 1 -2 8 3 ).

120. N är som  sk eppet det svajar ifrån  stranden. Sjöm a n svisa . 

U pp t . a v A. F . i SLS 529 N r  38. 1 min . (VI : 2 8 6 -3 1 0 ).

121. Fem ton  gånger har ja g  tram pat. »Skölds t ju vvisa ». U ppt . 

a v A. F . i SLS 529 Nr  299. (Se Budkavlen  1934 s. 165 ff.). 

1 m in . 25 sek. (V: 313 — 350).
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122. Å  hör du pelegrim , vad du är tokig. Da nslek . U ppt . a v 

A. F . i SLS 529 Nr  229. 25 sek. (VI : 3 5 3 -3 6 5 ).

123. J ag gick  m ig ut i en örtagård. Dan slek . 20 sek. (VI : 368 
-3 7 7 ).

124. H err Peder han gångar sig . . . »Herr  P eder s sjör esa ». 
1 min . 15 sek. (VI : 380—416).

125. H u r skall ja g slipp ' i kam m aren  ti' dig. 1 m in . 10 sek. (VI : 

4 2 0 -4 5 2 ).

P e h r  F a g e r h o l m ,  f. 1905, bon de i Sn a pper tu n a , H u s 

k va r n , sjön g visor  och  spela de fiol m esta dels Ur r ikssven sk  r e 
per t oa r .

126. K il i  k ili k ili kuddona kom . Va ggvisa . 30 sek. (VI : 455—462).
127. Far m in  salig han var en sk eppare han han. [Orden  a v E lia s 

Sehlstedt ]. 2 m in . (VI : 466—530).

H i l d a  W i k s t r ö m ,  f. F r öm a n  1882. Ten a la , Svedja . H en 

nes visor  u ppt eckn a des å r  1939 a v Gr eta  Da h lst r öm  och  in gå r  

i SLS 542. Ba lla der n a  h a r  ej pu blicer a t s . H . W ., va r s m in n e nu  
h a de för sä m r a ts , va r  a n gelä gen  om  a t t  ej få  sit t  n am n  pu blicer a t  

i r a dio, t idn in gspr ess et c.

128. Om alla de här bergen vor av rödaste guld. »Veder gä lln in gen ». 

Mel. U ppt . a v G. D . i SLS 542 s. 85. 2 min . 25 sek. (VI  

5 3 4 -6 2 0 ).

129. Där gingo två ju n gfru r  i rosendelund. »Två  ju n gfr u r ». Mel. 
u ppt . a v G. D. i SLS 542 s. 92. 1 m in . 25 sek. (VI : 622 — 677).

130. Och här i världen har ja g ingen  trevnad. 15 sek. (VI : 683 — 

694). J fr  N r  191.

131. I  blom stringens fägrin g ja g  satte m in  tro. U pp t . a v G. D. i 
SLS 542 s. 181. 1 m in . 45 sek. (VI : 7 1 0 -7 7 6 ).

132. Var gång ja g  tänker p å  M aja  m in . Mel. u ppt . a v G. D. i 

SLS 542 s. 412. 25 sek. (VI : 7 8 2 -8 0 5 ).

133. Den  tjugonde a'gustidagen  frå n  Österbotten norru t storm . 

»Öst er bot t en s br a n d». (E ft er  sk illin gt r yck ). 45 sek. (VI : 
8 1 2 -8 3 0 ).
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H e l m i  B r e n n e r ,  f. Gr a n r ot h  1891, har  lä r t  visor n a  av 

sin  m or m or , Vilh elm in a  H olm st r öm  fr . Sn a pper tu n a , Ba r ösu n d . 

F r u  Br en n er  och  hennes m or , Kla r a  Gr a n r ot h  (f. 1861) s jön g 

u n gefä r  sa m m a  ba lla der  för  O t t o An der sson  å r  1924, a v h on om  

u pp t eck n a d e i IN E  28.
H .B :s  fr a m lidn e m a ke, d ok t or  Wida r  Brenner , har  in sa m la t  

folk lor e i In gå  (SLS 190). E n  k opia  a v hans visu ppt eck n in ga r  

för va r a s  i IN E  32.

134. Ku n g Karl han till sin  fosterm od er gick . »Klos t er r ovet ». 
P u bl. i F s vf 55 h , se n ot  1. 3 m in . 30 sek. (VI I : 1 — 73).

135. Kon u n gen  ut genom  fön stret  såg. »H er t ig F r öjd en bor g och  
fr ök en  Adelin ». P u bl. i F s vf 69 k . 15 sek. (VI I : 77 — 83).

136. Där bodde en  herre p å  S ordevallar ö.1 »Den  bor t så lda ». P u bl. 

i F s v f 53 Xz , u pp t . eft er  H .B :s  m or , som  sjön g: Där bodde 
en bonde allt u ppå en ö. 3 m in . (VI I : 86—152).

137. Krist  give att du kom m e i en andelig nöd. »Veder gä lln in gen ». 

F r a gm en t . 15 sek. (VI I : 1 5 5 -1 6 0 ).
138. E n  ung sjöm an kom  ru llande. Sjöm a n svisa , m or m or s . U pp t . 

a v O. A. i IN E  28 Nr  2. 1 m in . (VI I : 1 6 4 -1 8 6 ).

V. E . V. W  e s s m  a n , pr ofessor , f. 1879 d. 1958. P r of. W., 

k ä n d  folk lor is t isk  sam la re och  u t giva r e (bl.a . a v F s vf I I : 1 — 3, 

I V, VI I : 3 —4), har  ä ven  u pp t eck n a t  visor  och  folkm elodier .

139. A ck  du m in  kära lilla vän . F r å n  S ibbo, P a jp is , sj. a v en 
ga m m a l gu bbe, då  V.E .V.W . va r  i 15-års å ldern . 30 sek. 

(VI I : 1 9 0 -2 0 4 ).

P r of. W. er in ra de sig n å got  senar e den  för st a  st r ofen  t ill den n a  

visa . H a n  m eddela r  h ä r om  på  et t  k or t  t ill A. F ., da t . den  8 dec. 

1957, och  t illä gger  n ågra  n ot iser , vilk a  jä m vä l här  cit er as:

J ag sa t te mig på Alands hav 
tog harpan  i min hand 
och  spelade och  sjöng så glad 
om dig min lilla vän.

1 J fr  denna vers med F svf 1 H , uppt . av maken.
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W . hade h ör t  visa n  »a v en st u dieka m r a t  E lis Skogst er  i Br o- 
böle om kr in g år  1900, han  å t er  h a de h ör t  den  av en  ga m m a l 
m a n  i P igby».

140. J ag är en fat t ig gosse, n yss fylld a  . . .  Sj. a v en va llp ojk e 
i S ibbo 1891. 2 m in . 15 sek. (VI I : 2 0 7 -2 6 8 ).

141. Se god afton och god  kväll. 1 m in . 10 sek. (VI I : 271 — 307).

142. Ibland  när ja g vallar och dagen blir lång. Va ggvisa , t ext en  

pu bl. i Bu dka vlen  1943 s. 154. 30 sek. (VI I : 308—324).

S v e n  R u n a r  W i i k ,  f. 1916. S ibbo, H in dsby. Lå t a r n a  

h a r  spela t s a v fa r , R u d olf W . (f. 1880), som  va r  h em m a  i H in 

der sby, där  det  en ligt  spelm a nn en s u t sa go »fanns goda  spel
m ä n  huru  m yck et  som  h elst ».

143. Brudm arsch  fr ån  S ibbo. lm  in . 35 sek. (VI I : 329—373).

144. S parkpolka  (= m a zu r k a ). 1 m in . 15 sek. (VI I : 377—415)
145. Gam m alvals. 2 m in . (VI I : 419—482).

146. T ysk  polk a  ( =  sch ot t is). 1 m in . 25 sek. (VI I : 486—534).

147. S parkpolka  (= m a zu r k a ). 1 m in . 45 sek. (VI I : 538—604).
148. Brudm arsch. 1 m in . 10 sek. (VI I : 608—655).

149. Polk a. 1 m in . 15 sek. (VI I : 6 6 0 -7 1 6 ).

150. Brännvinståt  ( =t r es t egsva ls ). 1 m in . (VI I : 721 — 769).

J o h a n  A x e l  G u s t a f s s o n ,  f. 1877 i Björ k k u lla , E s t 
ba ck a  i Bor gå  socken . Som  lit en  gosse har  han  i denna  b y  lä r t  
sig lå t a r na .

151. Gam m elvals. 1 m in . 25 sek. (VI I I : 1 — 29).

152. Polk a. 45 sek. (VI I I : 3 1 -4 6 ).

153. Brudm arsch . 1 m in . 55 sek. (VI I I : 4 9 —90).
154. J än ka  (= s ch ot t is ). 1 m in . 20 sek. (VI I I : 93 —123).

155. Fyrk an t  i t vå  t u r er : m a r sch  -f- figu r é -f- m a r sch fr a gm en t . 
(Om ta gn in g). 1 m in . 45 sek . -f- 1 m in . 45 sek. (VI I I : 126— 
212) .

156. Polka. 1 m in . 20 sek. (VI I I : 2 1 6 -2 4 8 ).

157. S parkpolka ( =  m a zu r ka ). 1 m in . (VI I I : 252—278).

158. Polk a. Lä rd a v fa r . 1 m in . (VI I I : 2 8 1 -3 3 5 ).
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J . A . Gustafsson, Borgå.

E l i n  B l o m q v i s t ,  f. H ells t en  1882. Bor gå , I llby. H on  

s jön g t illsa m m a n s m ed sin  m a ke n ågra  ba lla der  för  A. F . 1934 

(i SLS 532), vilka  num er a  h a de glöm t s .

159. A ck  högaste h im m el och fallan d e jord . 3 m in . 10 sek. (VI I I : 

3 4 1 -4 3 3 ).
160. O tysta ensam het, var skall ja g  n öjen  f in n a . [Orden  a v O lof 

Da lin ], 1 m in . 5 sek. (V I I I : 437—471). J fr  Nr  258.

S i g n e  C e d e r s t a m ,  f. H olm st r öm  1897. I llby.

161. Du  som  har m itt hela h järta. ( =H ä sta r  fru sta  . . .). m in  3. 

5 sek. (VI I I : 4 7 6 -5 4 2 ).
162. B i bi för  barnet, katten hänger . . .  20 sek. (VI I I : 547—559).

H i l m a  S a l o n e n ,  f. H en r ik sson  1885. Liljen da l, Sä vt r ä sk . 

H on  sä ger  sig sju n ga  »gu n gvisor ».

163. Längtat haver ja g  u ppå d ig, m in lilla vän . 1 m in . 40 sek. 

(VI I I : 5 6 4 -6 2 4 ).
164. H ör du nu becki båtsm an. »P r in sessa n  och  bå t sm a n n en ». Mel. 

va r . jfr  SLS 532 s. 30. 4 m in . 40 sek. (VI I I : 6 3 0 -7 4 4 ).
165. Om alla berg vor av rödaste gu ll. »Veder gä lln in gen ». 30 sek. 

(VI I I : 7 4 9 -7 7 6 ).

95



A n n a  J o h a n s s o n ,  f. Ba ck m a n  1903, m a ka  t ill Gu st a f J .

166. Gubben och gum m an de sku lle gå vall. 20 sek. (VI I I : 782 — 
805).

G u s t a f  J o h a n s s o n ,  bon de och  n ä m n dem a n  i Liljen da l, 
Sä vt r ä sk , f. ca  1895.

166a. Gu st av J oh a n sson  ber ä t t a r  om  bygu n ga n . 3 m in . 30 sek. 
(I X: 1 -7 7 ).

166b. Gu sta v J oh a n sson  ber ä t t a r  om  et t  br öllop  i sin u n gdom , 

näml. på  1920-ta let . 9 m in . 30 sek. (I X: 80 — 318). J fr  

Gu sta v J oh a n sson , S om  spelm an p å  över fyrah undra bröllop 
i S tad och bygd , Lovisa  1956:1.

167. Lyck ön sk an  p å  bröllop. 1 m in . 20 sek. (I X: 323 — 359).

168. Bröllopspolonäs. 1 m in . 30 sek. (I X : 363—409).
169. Kasak ska. (== lå n gda n s i st il m ed F yr ka n t ). 50 sek. (I X: 

4 1 3 -4 3 9 ).

170. Lönnqvists vals. Med så n g a v spelm a nn en  i t vå  repr iser : 

»Kom m en  . . . ? . . .  n u bben  som  sit t er  på  st u bben ». 30 sek. 
(I X: 4 4 3 -4 5 8 ).

E l i s  J o n a e s o n ,  f. 1901, bon de i Söder by, St or -P ellin ge, 
Bor gå  socken . E . J . s ju n ger  »gu n ga n visor ». Det  lå n gsa m m a  

t em p ot  va r  br u k ligt  på  gu n ga n . H a n  sjön g som m a ren  1934 n io 

visor  för  A. Adolfsson  [F or slin ], m en  in gen  a v de n eda n n ä m n da . 
H a n s visr eper t oa r  synes va r a  om fa t t a n de. I  Pellin ge h ar  m a n  

i sen  t id  sju n git  visor  v id  bygu n ga n . H ä r om  har  A. F . i sin r ese
ber ä t t else för  SLS 532 (1934) n ot er a t  följa n de:

»I Pellinge for t lever  [bygu n ga ndet ] ännu  så t ill vida , a t t  or tens gamla 
och  unga  på midsomma rkvä lla rna  bruka  samlas vid  gungan  och  sjunga 
visor . E n  dylik gu nga ft on  a rrangerades ext ra  under  min Pellinge-vistelse. 
Kar la rna  och  de unga gungade, gu mm orn a  su t to run tom på berget , och  
alla sjöngo. In te ens yn glingarn a  drogo sig för  a t t  med fu ll hals sjunga med 
i 'Näcken* o.a . gamla visor» (s. 2).

171. E n  sjöm an prom enerad e u ppå en äng så grön , j a  ja . Sjön gs 

a v st or sån ga ren  »Olla s-Alfr ed» (Alfr ed  Lin dros f. 1859) för  

Ot t o An der sson  n å gon  gå n g vid  seklet s bör ja n , u p p t ..p å  
fon ogra fru lle. Mel. pu bl. i ar r . för  2 st ä m m or  av G. D . i Fin -
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ländsk  sång och visa  Nr . 185. J fr  SLS 532 s. 376 ff. 4 m in - 

5 sek. (I X : 4 6 3 -6 1 2 ).

172. N är ja g var sju tton  år begynte ja g  att bliva. Mel. jfr  SLS 

532 s. 435. 3 m in . 20 sek . (I X : 6 1 7 -7 6 8 ).

173. J a  väll, du sven sk a f l ick a . 35 sek. (X : 1 —14).

174. A v  h järtat ja g dig älskar. 2 m in . 10 sek. (X: 16—58).

175. Och ungersven  gin go i rosendelund. »Nä ckvisa n ». Ar r . för  
bla n da d k ör  a v O t t o An der sson  i Brage, 12 svenska folk 

visor (1910) s. 8 f. J fr  F s vf 2 F e; jfr  ä ven  SLS 532 s. 

61 ff och  65. 4 m in . 15 sek. (X: 6 1 -1 4 9 ).

176. J ag vandrat haver krin g vid a jord en . J fr  SLS 532 s. 229 f.
2 m in . 55 sek. (X: 152—214).

177. A ck  högaste h im m el och fallan d e jord . Mel. jfr  SLS 532 
s. 113. 1 m in . (X: 2 1 7 -2 4 1 ).

H o l g e r  B a c k m a n ,  f. 1910, k a n t or  i Lovisa . H a n  va r

syst er son  t ill An n a  J oh a n sson , se ova n  s. 96.

178. T rasten  bor i skogen där, ej fa r  . . . Lä r d a v fa r  och  m or , 
Gu st a v och  Vilh elm in a  Ba ck m a n  i Liljen da l. 40 sek. (X: 

2 4 4 -2 6 0 ).
179. De röda blåa kolen de brin n a ej så hårt. Lä r d a v fa r  och  

m or  (se för eg.). 55 m in . (X : 263 — 285).
180. K om  lille i gröna lun den , kom  sätt dig bredvid m ig. ( =  J a g 

ser u ppå dina ögon). »J a n ku s visa ». (X: 288—319).
181. I  Österrike där f in n s  ett slott. »Slot t et  i ös t er r ik ». Lä r d  

a v Ver n er  Stå ls t r öm  i Isn ä s. 20 sek. (X: 323 — 331).

182. N är ja g  endast p å  d ig tänker, när . . . saknar dig. Lä r d  a v 

fa r br or  J oh a n n es Ba ck m a n . 55 sek. (X: 333 — 357).
183. M itt  liv så tungt och ensam t är. Lä r d a v fa r br or  (se för eg.). 

1 m in . 20 sek. (X: 3 6 0 -3 9 5 ).
184. Visst har en sjöm an  våta kläder. ( =  Vi ligga u ppå redden  

k lara). Sjöm a n svisa . Lä r d  a v fa r br or  (se för eg.). 1 m in . 

(X : 3 9 8 -4 2 2 ).
185. E n  visa vill ja g sju nga när ängslan  tryck er m ig. Lä r d  av 

fa r br or . 15 sek. (X : 4 2 6 —435).
186. S äg m inns du i den grön a dalen. Som . för eg. 20 sek. (X: 

4 3 8 -4 4 8 ).
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E m e l i e  L o u i s e  M a l m ,  f. von  Willebr a n d 1901. Vi
sor n a  sjön gs eft er  Ot t o H en r ik sson  (f. 1842 d. för e 1923 å Sar v- 
la x gå rd i P ern å ). Den n e bod d e hela  sit t  liv på  Tju s t er by, Gr a n ö, 
och  va r  fa r  t ill Ka r l H en r ik sson , som  sjön g visor  för  Gr eta  Da h l

st r öm  1939. F a r  och  son  h a de i st or t  set t  olika  r eper toar er .
F r u  Malm har  u pp t eck n a t  t ext er n a  i SLS 262. Med m elodier  

u ppt eckn a des dessa  visor  å n yo a v J oh n  Rosa s 1931 i F olkm å ls- 
kom m ission en  (F m k) 78 a.

187. Å  bonden lian körde till S tockholm . U ppt . a v J . R . i F m k 
78 a Nr  32. I m in . 15 sek. (X : 450—486).

188. Din  m un den likn ar ja g  vid  m andelen söt. U ppt . a v J . R . i 
ibid . Nr  22. 1 m in . 10 sek. (X : 4 8 9 -5 2 4 ).

189. Hon  stod för  spegeln  till att kam m a. [Orden  a v C.D.T. von  

Zeipel]. U ppt . a v J . R . i ibid . Nr  5. 40 sek. (X: 526—547).
190. J ag gick  m ig ut en afton  sen t i lunden . . . U ppt . a v J . R . 

i ibid . Nr  14. 45 sek. (X : 5 5 1 -5 7 5 ).

191. H är i världen är ja g föd d  att lida. U ppt . a v J . R . i ibid . 
Nr  12; ä ven  u pp t . a v G. D. eft er  son en  Ka r l H . i SLS 
542 s. 764 f. 1 m in . 10 sek. (X : 5 7 7 -6 1 6 ).

192. Den  tiden ja g  var unger så var jag så gran n . »Ga m m a l- 

pigsvisa ». U ppt . a v J . R. i F m k  Nr  33. 1 min . 35 esk. (X: 
6 2 0 -6 7 6 ).

193. J ag har en k oja där jag bor. (Or d av F ra n zén ). 1 m in . 25 
sek. (X : 6 8 2 -7 3 8 ).

194. I  m åron kom m er skom akarn  till oss, sade bonden. Lä r d  a v 

en t jä n a r in n a , h em m a  i F or sby. U ppt . av J . R . i F m k  Nr  
34. 1 m in . (X: 7 4 1 -7 8 5 ).

195. S kön ju n gfru n en  hon frågad e sin  m or om  lov. »J u n gfr u köp». 
P u bl. i F svf 73 D b. 2 m in . 20 sek. (X: 7 8 9 -8 9 9 ).

H u g o  H e r t é n ,  f. 1898 i Vä xa la , Munsala.

196. M u n sala brudm arschen. 2 m in . (XI : 1—38).

197. M enuett  fr ån  Munsa la . 1 m in . 50 sek. (XI : 4 0 —74).

198. Polska  fr ån  Munsa la . 1 m in . 50 sek. (XI : 77— 107).

199. Vals fr å n  Munsa la . 1 m in . 10 sek. (XI : 109— 143).
200. M en u ett . 1 m in . 50 sek. (XI : 146— 182).

201. Polska  fr ån  Munsa la . 1 m in . 5 sek. (XI : 184—207).



Ida J uslin , Oravais.

202. Polsk an  »Ta va st skog» (ga m m a l). 1 m in . 15 sek. (X I : 210 

-2 3 7 ) .

C a r l  J .  N y g å r d ,  J a k obs t a d . H a n s r eper t oa r  h ä r st a m m a r  

m est a dels fr å n  Munsa la , och  han  om t a la r , a t t  m en u et t  änn u  dan sa s 

i N yk a r leby om n ejd: J ep p o, Munsa la  och  Orava is. Den  dansas 

i t vå  t u r er  på  br öllop  och  eft er följs  a v en  polska .

203. M en u ett  fr ån  Or a va is , K iin o. 1 m in . 40 sek. (XI : 240—277).
204. Polsk a  från  Munsa la . 1 m in . (XI : 280—303).

205. M en u ett  från  Munsa la . 1 m in . 20 sek. (XI : 306—337).
206. M en u ett  fr ån  Munsa la . »Må lt r a ste». 50 sek. (XI : 339—360).
207. Grannas J eppas valsen  fr å n  Mun sa la . 1 m in . 35 sek. (X I : 

3 6 4 -4 0 3 ).

I d a  J u s l i n ,  f. F in ska s 1891 i J epp o, f.d . bon dvä r d in n a  

bosa t t  i Or ava is k yr k oby. H on  va r  fr a m för  a llt  en gla d a n ek d ot 

ber ä t t a r e, som  bå de d ik t a de och  s jön g visor .

208. Pappa  han är ledsen när ja g  till lilla vännen går. 40 sek. 

(XI : 4 0 6 -4 2 4 ).
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209. Farväl, o m oder S u om i, nu reser ja g  frå n  dig. E m igr a n t visa . 
Sångerskan  t r or  a t t  den n a  h ä r st a m m a r  fr ån  Sver ige m en  

har anpassa ts för  F in la n d. 4 m in . (XI : 428—533).

T h e o d o r  L i n d f o r s ,  f. 1895. Bon de i Lot la x, Yör å . 
T .L . hade n å gon  t id  vis t a t s  i Am er ika . H a n  blev en a v de t r e 

öst er bot t n iska  fiolspelm ä n  som  som m a ren  1959 ka lla des t ill 

en spelm a nsstä m m a på  Skan sen  i St ockh olm  och  dä r  er h öll den  

r ikssvenska  Gå s-An der s m eda ljen , den  h ögsta  u t m ä r kelse som  
ka n  t illfa lla  en n or disk  bygdespelm a n . Se Bästa m än p å  S k ansen  

i Hbl 6.7. 1959 och  A lf Sn ellm a n , Österbottniska traditioner i 
S venskbygden  1959: 8.

210. Brudm arsch  fr å n  Yör å . 2 m in . 20 sek. (XI : 536—609).

211. Brudm arsch  fr å n  Vör å . Ta k t a r t en  i den n a  m a r sch  (jfr  

»Över  bygden  sk in er  sol») å t er spegla r  br u ket  a t t  b r u d 

m ar schen  sku lle h oppa s — »det  h oppa des så a t t  golvt il
jor n a  bå gn a de». 1 m in . 10 sek. (XI : 614 — 654).

212. M en u ett  fr å n  Vör å . Då  piet ism en  »h är ja de» i t r a k t en  h et t e 

det : »St jä llk oin  t i h ä llvit i», och  fioler n a  för st ör des . Men 

då t r a lla de m a n  m u siken  m ed or d i stä llet . T ill den n a  
m en u et t  s jön gs or den :

Kä ra  Gusta  snäll
kom  t i oss i kvä ll
sidan  måor  å fa r  ha somna
så ska vi ligg i lag
som  m å or  å fa r  pa jä r
fa dor idora dora lla .

213. Polska. Spela des om edelba r t  efter  och  i sa m ba n d m ed 

för eg. 1 m in . 45 sek. (X I : 658—699, 701 — 720).

214. Annandags m inetten . (X I : 724—783).

215. T avastskogspolskan . Spela d a v en spelm a n  fr ån  Ta va st sk og, 

som  lä r t  den  a v n ä cken  — dä r a v n a m n et . Spela des i a n 

slu tn in g t ill för eg. 2 m in . 20 sek. (XI : 785 — 823). J fr  N r  202.

216. Och nu  så kom m er de en skål utav brudeparets hand. Skå l

visa  br u ka de sju n ga s a v de pa r  som  va r it  t illsa m m a n s 
u n der  br öllopsn a t t en . J fr  »Och  glä djen  den  dan sar  bla n d
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blom m or  och  strå» (O t t o An der sson s »Br öllopssvit »). 1 m in . 
20 sek. (XI : 8 2 8 -8 8 5 ).

217. M en u ett . »Vi br u ka r  ba r a  sju n g: ’Da nsa  m en u et t , da nsa  
m en u et t , som  fu dik u r  ( =  fyn d) fa n n s et t  bock h or n ’. 1 
m in . 10 sek. (XI : 892 — 951).

E r i k  J o h a n  L i n d v a l l ,  f. 1902. Bon de i P en sa la  i 

Munsa la . H a n  va r  en a v de t r e spelm ä n , som  som m a ren  1959 

u pp t r ä dde på  Skansen  och  er h öll Gå s-An der s m eda lj. J fr  för eg. 
spelm a n .

218. Kän go-A n tas m enuettin . (X I I : 1 — 34).
219. Polsk a. (J fr  Bor dspolk a  i Österbottniskt bondbröllop). Spe

lades i an slu tn ing t ill för eg. 2 m in . 40 sek. (X I I : 35—56).
220. M en u ett . (X I I : 59—92).

221. Polsk a. E ft er  den na  polsk a  skå la des. H ör de ih op m ed 

för eg. m en u et t . 2 m in . 15 sek. (X I I : 93—110).
222. Polsk a. 1 m in . 15 sek. (X I I : 1 1 3 -1 4 2 ).

223. M en u ett . 1 m in . (X I I : 145— 166).
224. Brudm arsch  fr å n  Or a va is , spelas ä ven  i Munsa la  och  

J epp o. 1 m in . 30 sek. (X I I : 169—207).
225. Kibik -E lias  ( =  E lia s) valsen . Spela des på  Ar n ber gs fiol. 

1 m in . 30 sek. (X I I : 2 1 0 -2 4 7 ).

226. Djävu lspolsk a. 45 sek. (X I I : 250—270).
227. M enuett. 1 m in . 302 sek. (X I I : 273 — 302).
228. Polsk a. 1 m in . 15 sek. (X I I : 305 — 339).

S e l m a  G r o o p ,  f. H in der s 1895 i La ppfjä r ds  k yr k oby. 
Bosa t t  i Vasa . Visor n a  lä r da  a v m or  (Gr et a  Sofia  H in der s) och  

m or m or  (f. Björ ses), h em m a  i Peru s b y, La ppfjä r d .

229. E n  gosse om kring åtta år. »Tigga rgossen » av P a li-Ma ja  

(Mar ia  Ber g). 1 m in . 30 sek. (X I I : 343—388).
230. E n  älskelig vän uti världen ja g  har. Pa li-Ma ja s visa . 55 sek. 

(X I I : 3 9 1 -4 1 9 ).
231. N är ja g  uti m in  ensam het m ed allvar . . . Lä r d a v m or m or . 

1 m in . 40 sek. (X I I : 4 2 3 -4 7 5 ).
232. I  början  av vår vänsk apstid . 1 m in . 25 sek. (XI I : 478 -525).
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233. J ag är en fat t ig gosse. 1 m in . 20 sek. (X I I : 530—578).

234. Din a k inder rosenröda, d ina ögon så blå. 1 m in . 25 sek. 

(X I I : 583—638).

235. Det bodde en flick a  i en enstaka gård. 1 min . 45 sek. (X I I : 

6 4 3 -7 1 8 ).

236. I  m in  ungdom  det roar m ig att sjunga. Lä r d a v m or m or .

1 m in . 15 sek. (X I I : 723 — 786).

A s t r i d  U n  i s, f. S jöla n d  1914 i När pes, F in by. H en n es 
m or , Mar ia (f. 1879) och  syst r a r , An n a  och  Lin nea  Sjölu n d , 

s jön g 1929—1930 visor , vilk a  u ppt eckn a des a v A. Adolfsson  

(F or slin ) i SLS 512 och  523.

237. Magdalena stod p å  källebro. Sångerskan  sjön g 8 st r ofer  u r  
t ext en  C i F s vf 18; hen nes m elodi å terger  en fjä r d e va r ia n t  

a v samma visa  in om  fa m iljen  Sjögr en  (jfr  F s vf 18 m , n 

och  u ). 2 m in . 35 sek. (X I I I : 1 -4 9 ).

A l f r e d  H e i k f o l k ,  f. 1898 i F in by.

238. Flick a lilla, vad tror du väl om  m ig. U ppt . 1930 eft er  H a n n a  
Ma t t folk  av A. F . i SLS 523 s. 204 f. 1 m in . 35 sek. (X I I I : 
5 2 -8 4 ).

V a l d e m a r  N o r r h o l m ,  f. 1897 i F in by.

239. E n  visa vill ja g  sju nga om  tal i skriften  f in n s . 1 m in . 10 sek. 

(X I I I : 8 6 -1 0 9 ).

E s t e r  S m e d s ,  f. N or r h olm  1891, bon dvä r din n a  i F in h y. 

Syst er  t ill för eg.

240. E n  herrem an så rik  och båld. 6 inin. 15 sek. (X I I I : 111 — 

243).
241. Först skapade Gud h im m el, sen  skapade han jord . 6 m in . 

25 sek. (XI I I : 2 4 5 -3 9 6 ).

I v a r  H o l m s t r ö m ,  f. 1896, bon de i Got t h öle, När pes. 
H a n s fiollå t a r  hä r st a m m a  fr å n  fa r m or sfa r . Br öder n a  Ka r l Wil-
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Bröderna Holm ström , N ärpes, Ivar i mitten.

h elm  (f. 1904) och  Ka r l Oska r  (f. 1908) spelade m ed i Nr is 249

-2 5 1 .

Iva r  H olm st r öm  va r  den  t r ed je a v de öst er bot t n iska  spelm ä n ,
som  som m a ren  1959 u ppt r ä dde på  Skan sen  och  erhöll Gå s-An -

ders m eda lj. J fr  ova n  Lin dfor s  och  Lin dva ll.

242. Polsk . Kom pon er a d  a v fa r m or sfa r  i Got t böle. 1 m in . 25 

sek. (X I I I : 3 9 9 -4 3 6 ).

243. Polsk a. 1 m in . 30 sek. (X I I I : 4 3 9 -4 7 9 ).
244. Bruden s första vals m ed br u dgu m m en . 1 m in . 5 sek. (X I I I : 

4 8 4 -5 3 1 ).

245. Polsk a. 1 m in . 55 sek. (X I I I : 535—591).
246. Vals »ba ra  u t a v du r ska la n ». 1 m in . 10 sek. (X I I I : 595 

-6 3 3 ) .

247. Vals. 1 m in . 15 sek. (X I I I : 6 3 7 -6 7 9 ).
248. Brudm arsch  (»Vegesa ck»). L it t .: A. F or slin , Ern st von  Ve- 

gesacks m arsch  i B udkavlen  1943: 4. 1 m in . 40 sek. (X I I I : 

684 -  743).
249. D :o, sa m spela d a v br öder n a  Iva r , Wilh elm  och  Oska r  H olm 

st r öm . 1 m in . 40 sek. (X I I I : 747 — 812).
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250. Polsk  ( =  Nr  242). E n sem blespel som  föreg. 1 m in . 25 sek. 

(XI I I : 8 1 8 -8 8 0 ).

251. Bröllopsvals, ga m m a l, eft er  Ar on  Ba ck . E n sem blespel som  

för eg. 1 m in . 17 sek. (X I I I : 886—949).

M i a  S t e n ,  f. Da lbo 1887 i P ör t om .

252. Du  är m in  sol i köld . P sa lm  m ed in t r odu k t ion : fr u  S. om 

t a la r  h u r  h on  lä r de sig psa lm en  a v »Sn ellis-J ukka» (J oh a n  

E r ik  Snell i P ör t om ), som  va r  hennes m or m or s br or . 2 
min . 50 sek. (X I Y : 1 -1 7 ,  1 8 -6 2 ).

253. Kom  stanna goda vän n er. Av  P a li-Ma ja . Sjöngs på  br öllop . 

E n ligt  en  t r a d it ion  i P ör t om , som  va r  P a li-Ma ja s födelse
socken , skulle h on  s jä lv h a  sju n git  nasa lt  och  »just  så h ä r ». 

1 m in . 20 sek. (X I Y : 6 5 -9 5 ).

254. E n  älskelig vän  uti världen  ja g  har. Av P a li-Ma ja  och  sju n gen  
i P a li-Ma ja -st il (jfr  för eg.). 1 m in . 15 sek. (XI V: 97—124).

255. O Vasa stad, du landets k ron a. (Visa  om  Vasa  br a n d 1851). 
55 sek. (XI V: 1 2 7 -1 4 9 ).

256. Se god  afton och god  kväll. Lä r d a v en  k vin n a  fr å n  Solv.
1 m in . 10 sek. (XI V : 151 —178).

257. S kål du svenska f l ick a , din skål . . .  1 m in . 50 sek. (XI V : 
1 8 1 -2 2 4 ).

258. O tysta ensam het. Lä r d  a v n å gon  ka m ra t  i folkh ögsk ola n .

2 m in . 5 sek. (XI V : 2 2 7 -2 7 7 ). J fr  Nr  160.
259. R o ro ti' sk ären , p lock  . . .  40 sek. (XI V: 279 — 296).

260. Rä kn er a m sor : 1. U sika  t u sika , 2. E n on  Ben on  Ga br iel. 

20 sek. (XI V: 2 9 9 -3 0 8 ).

H u l d a  B l o m b e r g ,  f. 1878 i Nagu , dä r  hennes fa r  va r  
k locka r e. H on  har  i 12 å r  ver k a t  som  lä ra r inn a  bl.a . i sån g vid  

folkh ögsk ola n  i La p pfjä r d . E n  del a v hennes visor , fr ä m st  da n s

leka r  fr å n  Nagu , h a r  u pp t eck n a t s  a v A. Adolfsson  (F or slin ) 

1930 i SLS 523.
H .B. sä nde i ju n i 1959 t ill A.F . en  sa m ling »Rin gleka r  fr ån  

Sven ska  F in la n d. U ppt eck n a de ur  m in n et » jä m t e et t  br ev, da t . 

den  4.6., dä r  h on  bl.a . skr iver : »H är  i Öst er bot t en  har  ej för e 

kom m it  m yck et  r in gleka r , för r ä n  u n gdom sför en in ga rn a  u pp t og
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Hulda Blom berg. Lappfjärd .

dem  och  då  va r  det  br a  a t t  h ä m t a  n ya  leka r  fr å n  N a gu -t iden ».

Man ka n  så lunda  för m oda , a t t  H u lda  Blom ber g som  lä r a r inna

i Öst er bot t en  givit  spr idn in g å t  et t  a n ta l da nslekar , vilk a  h on
som  ba r n  h ade h ör t  i N a gu .

Ova n n ä m n da  sa m ling in n eh å ller  65 da nslekar  u t an  m elodier .

261. T änk  vad det kaffet skall sm aka. »Bergh olm a s Majs k a ffevi- 
son». Maj bodd e »ner  i byn », d og för  ca  20 år sedan  i 80- 

års å ldern . 45 sek. (XI V : 3 1 0 -3 2 7 ).
262. Du  tror du lyck lig blivit. 1 m in . 30 sek. (XI V: 330—372).
263. S tå stilla du yn glin g och se dig väl före. 40 sek. (XI V : 376

-3 9 3 ) .
264. E n  älskelig vän  u ti världen . Av  P a li-Ma ja , som  va r  H .B-s  

fa r s fa r fa r s syst er . E n ligt  fa m iljet r a dit ion en  skulle P a li- 

Maja  s jä lv ha s ju n git  så som  H .B . nu  för edr og visa n . 

3 m in . (XI V: 3 9 7 -4 8 5 ).
265. I  dalen där växte u pp en  lilja. 2 m in . (XI V: 490—555).

266. Hjärtat k lappar i m itt bröst. 1 m in . 20 sek. (XI V: 559—606).
267. J ag gick  m ig ut åt lunden . E n ligt  så nger skan  va r  det t a
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en  ä ldre m elodit r a dit ion  än  den  soin  ingå r  i Österbottniskt 

bondbröllop. 3 m in . 20 sek. (XI V : 610—749).

268. I n  slapp ja g och var så glader. Dan slek , u ppt . a v A.F . (i 
sångerskans eget  ar r . för  da m kör ) i SLS 523 s. 564 f. 1 m in . 

10 sek. (XI V: 7 5 1 -8 0 0 ).

S e l i m  K r o n m a n ,  f. 1909, bon de i Peru s, La ppfjä r d . 
H a n s spelm a nslå ta r  hä r sta m m a  fr å n  sam m a socken . E n  del a v dem  

u pp t . a v A.F . efter  n ågra  an dra  spelm ä n  vid  en  spelm a n st ä v- 

la n  u n der  en  så ngfest  i La ppfjä r ds  k yr k oby som m a ren  1930. 

De in gå  i SLS 523.

269. Brudm arsch. J fr  SLS 523 Nr  406. 2 min . (XV: 1—41).

270. Menuett. J fr  ibid . Nr  397. (XV: 45—95).
271. Polska. Spela des i a nslu tn . t ill för eg. (J fr  ibid . Nr  382. 

3 m in . 30 sek. (XV: 98—136).

272. M enuett. J fr  ibid . Nr  396. (XV: 140—203).
273. Polska. Spelades i an slu tn . t ill för eg. J fr  ibid . Nr  381. 3 

m in . 45 sek. (XV: 205 — 254).
274. M en u ett . J fr  ibid . Nr  392. (XV : 258—311).

275. Polska. Spela des i an slu tn . t ill för eg. J fr  ibid . Nr  373. 

3 m in . (XV: 3 1 3 -3 5 8 ).

I d a  N y g r e n ,  f. Rosen lu n d  1899. Bon dvä r din n a  i L a p p 

fjä r d , där  h on  va r  föd d  och  h a de fr a m leva t  hela sit t  liv. I  h em m et  
och  »i sä llskap» h a de h on  lä r t  sig dessa  i t r a k ten  a llm änt  k ä n da  

visor .

276. N u  haver ja g kom m it så långer väg. 50 sek. (XV: 361 — 392).

277. E n  lilja uti dalen den lik nar ja g  . . .  25 sek. (XV: 395—412).
278. S ent om  en afton och sen t om  en kväll. »Kär est an s död». 

40 sek. (XV: 4 1 7 -4 4 5 ).

O l a  B r e n n e r ,  f. 1900, r ek t or  för  La n t br u k slä r over k et  i 

Åbo. H a n  va r  br or  t ill Wid a r  B. (se ova n  s. ? ) och  följa k t ligen

H elm i B:s svåger . I  egen ska p a v god ba ssångare och  pia n ist  har  

ä ven  O. B. dela t  den  Br en n er ska  fa m iljen s på t a gliga  in t r esse 

för  gamla  visor .
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279. B rom sen  segla p å  Ålan d s hav. Visa n  lä rd av en  ga m m a l 

t jä n a r in n a , H ilda  Bä ck m a n , h em m a  i Kyr k s lä t t . U p p t . 
a v G. D. i SLS 542 s. 395 f. 1 m in . 20 sek. (XV: 4 5 0 -5 1 0 ).

280. I  f jol  så f i ck  ja g en n y fästem ö. Lä r d a v Sofia  N yh olm , 

In gå , som  va r  född  på  1830-t a let . 1 m in . 25 sek. (X V : 
5 1 6 -5 8 7 ).

3. ALF ABE TIS K T VISRE GIS TE R

Ack  du min kära lilla vä n  (a :J ag sa t te mig på Ålands hav) 1 3 9 — Ack  
högaste h immel 159, 177 —  Adelen  han  ladda de pistolerna  två  41 — Adjö 
du fin ska  flicka  9 (J fr  173) — Alla  män skulle u t  och  r ida fä lt  119 — An ka r et  
lä t t a r  och  skeppet  det  sva ja r  51 — Av h jä r ta t  ja g dig älskar 174.

Bagarn  kla ppar  degen  han  111 —  Bi bi för  barnet  162 — Bon den  han  
körde t ill Stockholm  187 — Bro bro breja  84 — Bromsen  segla på  Ålands 
h a v (Brom sen  flög över  . . .) 99, 279.

De röda  blåa  kolen  de br inna  179 — De r öda  rosenbanden  de vill ja g 
giva  dig 91 — De va  två  skälmar som lade råd 36 — Den t iden  ja g var  
unger  så va r  ja g så grann  192 —  Den  t ju gon de a’gustidagen  133 — Det  
bodde en flicka  i en enstaka  gård 235— Det  gingo t re flick or  (jun gfr u r ) 
pla n terade kå l 55, 95 — Det  har  kom m it  et t  under ligt  dju r  45 —  Det  
kom  et t  skepp från  Gibralta r  3, 53 — Det  va r  en dag ja g gick  mig u t  i staden  
31 (J fr  118) — Det  va r  två  höga  kon un gaba rn  20 — Det  vä xt e upp en blom 
ma  24 —  Din  mun den  liknar  ja g vid  mandelen  söt  188 — Din a  kin der  r o
senröda  234 — Du  som har  m it t  hela  h jä r t a  (a :Hästa r  frusta ) 161 —  Du 
t r or  du lyck lig blivit  262 — Du  är min  sol i köld 252 — Där  bodde en greve 
h ögt  upp i land 14 — Dä r  bodde en herre på  Sordeva lla r  ö 136 — Dä r  gingo 
t vå  flick or  (jungfru r ) i rosendelund 22, 129 —  Där  stod en knekt  u ppå  vår  
gård 93 — Där  vä xte upp en lilja  u t i da len  23.

E n  fa t t ig änka går och  va ndra r  81 — E n  främling vill ja g va ra  bla n d 
engelsmänner  här  6 — E n  gosse om kr ing å t ta  år 229 — En  her reman så 
r ik och  bå ld 240 — En  lilja  u t i dalen  den  likna r  ja g 277 — E n  ost adig yn g
ling har  ja g va r it  67 — E n  sjöm a n  promenerade uppå en äng så grön  171 
— E n  sjömans brud skall blå k lä dd gå 52 —  E n  skomakare har  vi i vå r  by 
33 — E n  ung sjöm an  kom  ru llande 138 — E n  visa vill ja g sjunga  när  ängslan  
185 — En  visa  vill ja g sjunga  om  ta l 26, 239 — En  älskelig vä n  u t i vär lden  
230, 254, 264 — E non  benon  Ga br iel (räkneramsa) 260:2.

Far  min  salig han var  en skeppare han  han  127 — Farvä l min vä n , ja g  
fa r  u t  73 — F arvä l moder  Su omi, nu reser 209 —  Fast  bra  m ycket  har  ja g 
i min dar  105 — F em ton  gånger  har  ja g t ra m pa t  121 — Finns i vär lden
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nå gon så besa t t , san 30 — F licka  lilla , va d t ror  du vä l om mig 238 — Flickor , 
flickor  kom men  a t t  beskåda  7 — F ör st  skapade Gud himmel 241 — F örsta  
fr ia rn  nu komm er  94.

Gick ja g mig på ru lleberg 43 — Goder  a ft on , goder  a fton  8 — Gossar 
lå t  oss stämma 5 — Gubben  och  gum ma n de skulle gå va ll 166 — Gubben  
och  gumman sat te sig ner 29.

Ha de vi vå r  Enber g här, visst  fin ge vi upp rovan  73 — Herr  P eder  han 
gångar  sig i kammaren  in  15, 124 — Herra rna  komm er  ridandes 37 (J fr  
194) —  H jä r t a t  k lappa r  i m it t  bröst  266 — H on  stod för  spegeln 189 —- 
Hur  skall ja g slipp i kamm aren  t i’dig 125 — Huru  blev du gifter , du Da n iel 
ungersven 38 — Här  i vä r lden  ba r  ja g ingen  t revn ad (eller: är ja g föd d  a t t  
lida) 130, 191 —  Hästa r  frust a  (Se: Du  som har  mit t  hela h jä r ta ) —  H ör  
du nu becki bå tsm an  164 — H ör  du  pelegr im 122 — Hör  till ni kr istne gode 25.

I blomstr ingens fägr ing ja g sa t t e min  t ro 131 — I bör ja n  av vå r  vä n - 
skapst id 232 — I da len där vä xt e  upp en lilja  265 —• I fjol så fick  ja g en 
n y fästeman 280 —  I fjol så gick  ja g med herrarna i hagen 102 —  Ibla nd 
när  ja g vallar  och  dagen  blir  lång 142 —  I min  ungdom  det  roar  mig a t t  
sjunga  236 — I måron  kom m er  skoma ka rn  t ill oss, sade bon den  194 (J fr  
37) — I Österrike där finns et t  slot t  181 — In  slapp ja g och  var  så glader  
268.

J a  vä ll, du svenska  flicka  173 (J fr  9) — J ag drömde en dröm, men vad 
va r  det  för  en dröm 39 —  J a g gick  mig upp (u t ) på  et t  lullen iberg (lu llande 
b.) 87, 117 — J ag gick  mig u t  en a ft on  sent  190 — J ag gick mig u t  i en a f
ton stu nd 71 — J ag gick  mig u t  i en ör t agård 123 — J ag gick  mig u t  å t  
lunden  267 —  J ag har  en k oja  där ja g bor  193 — J ag minns bruden  som 
vila r  68 — J a g sa tte mig på  Ålands h a v (Se: Ack  du  min kära lilla  vä n )
— J a g van dra t  haver  kr ing vida  jor den  176 — J ag var  en fa t t ig flick a  108
— J a g är en fa t t ig gosse 140, 233 —  J a g är en fa t t ig ung sjöman 1 — J ag 
är en fa t t ig yn gling 50 —  J u lbocken  va r  en gammal elefant  110 — J u ngfru n  
går  u t  at t  lusta sig 35 —  J u ngfru n  går  u t  på  högan  berg (J . h on  gångar 
sig . . .) 21, 65.

Ka lle, ja g t ror  du vinn er  47 —  Ka lle Ville, Kalle Ville kom  46 — Ka t t e 
Mat t e binder not  63 -— Kili kili kili ku ddon a  kom  126 — Klara  st jä rna  på  
h immelen  lysa  68 — Klin g klan g, kör  ku ddon a  va ll 109 — Kom  lille i gröna  
lunden  180 —  Kom  stanna  goda  vä n ner  253 —  Kom  t ill mig om  torsdagkvä ll 
34 — Konungen  u t  gen om  fön st r et  såg 135 —  Krist  give a t t  du  kom m e i 
en andelig nöd 137 — Krå kan  sit t er  på  lädu ta k  114 — Kudda n  går  i ängen 
86 —  Ku ng Ka r l han t ill sin fost erm oder  gick  134 — Kuss luller i lull, kok  
gryta n  44 (J fr  58) — Kära  flick a , släpp mig in  42 — Kära  skomakare, t a  
in t  så m ycke av smöre 78 — Kä r ingen  for  t ill Danmark 28.

Lilla  Lasse sit ter  och  grå ter  60 — Lilla vackra  flicka  om  du vill 97 — 
Liten  Kar in  t jän te på  unga  kungens gård 19, 106 — Liten  pojk e fou r  åt
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skougen  59 — Loppa n  bet  min man  ih jä l 80 — Lä ngt a t  (a: Vä n t a t ) haver  
ja g uppå  dig min lilla  vä n  163.

Magdalena vid  kä llebrunn  (. . . stod på  kä llebro) 17, 237 — Med sorglig 
ton  ja g sjunga  vill 27 — Men en a ft on  som vi seglade 2 — Men ja g st rävade 
fr a m  med glä dje 10 — Men om  ja g mig nu en fr iare få r  98 — Minns du i 
den  låga koja n  48 —- Mit t  br öst  det  är  som et t  ämbare 79 — Mit t  hus det  
är byggt  allt  under  en bro 13 (J fr  175) — Mit t  liv så tu ngt  och  ensam t  är 
183 —  Mun har  han som en st or  la gdörr  32.

Nu  har  ja g seglat  gen om  E ngelska  ka na l 103 — Nu haver  ja g kom m it  
en så långer  vä g 276 — Nu så kom m er  de’ en skål u ta v brudeparet s hand 
216 — Näcken  han kunde ju  klä da  sig så grann  92 — När  Ada m  blev ska 
pa d 96 —  När  ja g endast  på  dig tänker  182 — När ja g u t i min ensamhet  
231 — När  ja g va r  en bondedrä ng 100, 101 — När  ja g va r  en lit en  pilt  118 
(J fr  31) — När  ja g va r  sju t t on  år 172 — När  solen den  bör ja r  i vä st er  sig 
sänka  104 — När  som skeppet  det  sva ja r  ifrå n  st randen  120.

O tyst a  ensamhet  160, 258 —  O Vasa  stad, du landets krona  255 — Och 
här  i vä r lden  (Se: Hä r ) — Och  ju n gfr u n  hon  gångar (Se: J ungfrun ) — Och 
lit en  Ka r in  (Se: Lit en ) — Och nu så kom m er  (Se: Nu så . . .) — Och  unger 
sven  gingo (Se: Ungersven) — Om alla de här  bergen (ber g) vor  av röda ste 
gu ll 128, 165.

P a ppa  han är ledsen när  ja g . . . 208 — På  Stockholm s redden  kla ra  72.

Ram under  fa t t ade jä t t u r ens skägg 18 — Rejs  opp, ja  rejs opp den  ba bor d 
ska va k ten  66 — Ro ro t ill fiskeskär  85 -— Ro ro t ill skären 115, 259 — 
Rä ven  ligger på bänken  83.

Sankte Sta ffan  en sannelig man 16 — Se god a fton  och  god kvä ll 141, 
256 —  Sent  om  en a ft on  kom  där  en sjöm an  i land 40 — Sent  om  en a ft on  
och  sent  om  en kvä ll 278 — Silibrand körde upp åt  höga  löft et  sva la  11
—  Skju t  u t  min bå t  med foglig vin d 4 —  Skål du svenska  flicka  257 (J fr  9)
— Skön ju ngfru n  h on  frågade sin m or  om  lov 195 — Som en vin d och  som 
et t  väder  74 — Sorgligt  är  a t t  leva  107 — Stackare, stackare lit en  ja g 116
— Staffan  va r  en stalledräng 90 —  Stå  st illa du yngling 263 — Så gå nu 
hem mina  barn  små 242 — Säg minns du  i den  gröna dalen  186.

Ta m m e tusan  plå ta r  64 — Tippa n  sit ter  på bastu tak 61 — Trasten  bor  
i skogen  där 178 — Trill t ra ll gick  i va ll 62 — Tro aldrig a t t  min tanke var  
82 — Tu r  lur  logen  57 — Tur  lu r  t räno lår  56 — Tuss lu llder ilull 58 (J fr  44)
— Tå  kon gen  han bjöd  mej på  br ännvin  och  ma t  112 — Tän k va d det  ka ffet  
skall smaka  261.

Ungersven  gingo i rosendelund 175 (J fr  13) — Uppå  det  berget  så vä xt e 
där  en tall 76 — Uppå  kä lla rbacken  70 —1 Usika tusika (räkneramsa) 260: 1
— Ut i da len ibland blom m or  små 69 —  Ut i Norge u ti nord 49.
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Va r  gång ja g tänker  på  Ma ja  min 132 — Vi ligger uppå  redden  kla ra  

54 — Vi ska ställa t ill en roliger  dans 88 — Vid  fjor t on  års ålder  ja g ä lskade 

ren  77 — Visst  har  en sjöm a n  vå t a  kläder  184 — Vän ta t  haver  ja g (Se: 
Längt a t  . . .).

Å bagarn klappar  (Se: Baga rn ) — Å bon den  han  körde (Se: Bonden ) — 
Å hade vi vå r  Enberg här  (Se: H a de) — Å hör  du pelegrim (Se: H ör  du ) 
— Å Svea , lulla , å vele va  113 — Å tå  kon gen  han b jöd  (Se: Tå  kon gen ).

SYSTE MATISK F ÖRTE CKN IN G

A. Visor.

B ALLAD E R :1 Nris 11—22, 65, 90—92, 106, 124, 128, 129, 134— 137, 164, 
165, 175, 195, 237, 278.

DAN S LE KAR: Nris 45—47, 81— 84, 88, 89, 122, 123, 268.
E MIGRAN TVISA: Nr  209.
F ÅN GVISOR: Nris 121, 263.
H AN TVE RKS VISOR: Nris 33, 104, 105, 111.
KÄRLE KS VIS OR: Nr is 7, 10, 23, 24, 38, 48, 68, 69, 71, 74, 77, 97, 100, 

101, 130, 131, 139, 141, 160, 161, 163, 174, 178— 180, 182, 185, 186, 
188— 190, 193, 208, 231— 232, 234— 236, 238, 256, 258, 262, 265— 
267, 276, 277.

»P ALI-MAJ AS» VISOR: Nr is 229, 230, 253, 254, 264.
RE LIGIÖS A VISOR (psa lmer , k la govisor  m.m.): Nris 25, 26, 50, 67, 107, 

108, 140, 159, 177, 183, 239, 241, 252.
SJ ÖMANSVISOR: Nris 1— 6, 9, 40, 49, 51— 54, 66, 72, 73, 103, 120, 127, 

138, 171— 173, 176, 184, 192, 257.
S KILLIN GTRYCKS VIS OR (episka ): Nris 27, 41, 133, 240.
SKÅLVISA: Nr  216.
SKÄMTVISOR: 1. Ba lladar tade skämtvisor : Nris 28— 32, 35—38, 55, 93 — 

95, 98, 99, 102, 118, 125, 194, 279.
2. Diverse skämtvisor : Nris 34, 42, 75, 76, 96, 110, 112, 

119, 132, 187, 261, 280.
STAF F AN SVISOR: Nris 16, 90.
STJ ÄRNGOSSVISA: Nr  8.
VAGG- OCH VALLVIS OR: Nris 43, 44, 56— 64, 70, 78—80, 85— 87, 109, 

113— 117, 126, 142, 162, 166, 259.

B. S pelmanslåtar.

F YR K AN T  (jfr  följ.) Nr  155.
KASAKSKA: Nr 169.

1 I detta  sammanhang uppt ages alla de visor  som ballader, vilka  ingår 
eller  har motsvar igheter  i F svf.
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LYCKÖ N S KAN  (bröllops-): Nr  167.
MARSCH E R: Nris 143, 148, 153, 196, 210, 211, 224, 248, 249, 269. 
M AZU RKOR (sparkpolkor ): Nris 144, 147, 157.
ME N U E TTE R: Nris 197, 200, 203, 205, 206, 212, 214, 217, 218, 220, 223, 

227, 270, 272, 274.
P OLKOR: Nris 149, 152, 156, 158.
P OLONÄS: Nr  168.
P OLSKOR: Nris 198, 201, 202, 204, 213, 215, 219, 222, 226, 228, 242, 243, 

245, 250, 271, 273, 275.
SCH OTTISAR (J änka , Tysk  polk a ): Nris 146, 154.
VALSE R: Nris 145. 244. 247. 150. 151. 170. 199. 207. 225. 246. 251.

F ÖRTE CKN IN G P Å

Backm an, Holger  s. 97 
Blom ber g, Hulda  s. 104 
Blom qvist , E lin  s. 95 
Brenner , Helmi s. 93 

,, Ola s. 106 
Cederstam, Signe s. 95 
E kh olm , Axel, s. 87 
Fa gerholm, Pehr s. 92 
Gr op, Selma s. 101 
Gustafsson , J ohan  Axel s. 94 
H eikfolk , Alfred s. 102 
Her t én , Hugo s. 98 
H olm st röm , Iva r  s. 102 
In gber g, Hilma s. 89 
J ansson , Svea s. 81 
J ohansson , Anna  s. 96 

,, Gustav s. 96
,, Vik t or  s. 85

J on aeson , E lis s. 96 
J uslin , Ida  s. 99

SAGE SMANNE N:

Ka n ervo, Hja lm ar  s. 79 
Kronm an , Selim s. 106 
Lindfors, Theodor  s. 100 
Lin dva ll, E . J . s. 101 
Malm, Emilie Louise s. 98 
Norrh olm, Valdem ar  s. 102 
Nygr en , Ida  s. 106 
Nygå rd, Carl J . s. 99 
Pet tersson , J ohn  s. 86 
Reh n , Emilia  s. 86 
Sa lonen , Hilma s. 95 
Sch oultz, Un o s. 86 
Smeds, Ester  s. 102 
Sten, Mia s. 104 
St r ömberg, E dit  s. 87 
Tikkanen , Agda  s. 88 
Unis, Ast r id s. 102 
Wessman, V. E . V. s. 93 
Wiik , Sven  Run ar  s. 94 
Wikst röm , Hilda s. 92
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M E D D E L A N D E N  F R Å N  S V E N S K T  V I S A R K I V

1. U. P . O l r o g : Svenskt  Visa rk iv. En  or ienter ing om  en ny inst itu t ion . Wit h  
a summary in English . 1954.

2. K. I. H i l d e m a n : Ba llad och  vislyr ik. 1955.
3. N. D e n c k e r : Svenskt Visarkivs sångleksregist rant . Wit h  a summ ary in 

English. 1956.
4. S. G. H a n s s o n : Gust av Schedins visa  frå n  Dalupproret  1743. 1956.
5. E . D a l : Scandinavian  Ba llad Research  since 1800. 1956.
6. N. D e n c k e r : Wallmans samling. E n  för lor a d samling svenska sånglekar . 

Wit h  a summary in English. 1957.
7. H. T o l d b e r g : Den danske r im kronike og folkeviserne. 1958.
8. N. D e n c k e r : Ku n g Orre skulle t ill gä stabud fara. Avec un résumé en 

fran^ais. 1958.
9. N. D e n c k e r : Domaredansen . Wit h  a summary in English. 1958.

10. G. H e n n i n g s e n : Vedel og Syv og bogt rykkern e. 1959.
11. S. E k : Visan  om  liten  Ingas barnsäng. Wit h  a summary in English. 1959.
12. B. R. J o n s s o n : Augu st  von  H a r t m a n sdor ff som balladsamlare. 1960.
13. O t t o  An d e r s s o n : Om kvarnsånger . 1960.
14. A l f h i l d  F o r s l i n : Sver iges Ra dios magnetofon inspeln inga r  a v svensk 

folkm usik  i F in land 1957. 1960.

ÅBO 1960

ÅBO t i d n i n g s  o c h  t r y c k e r i  a k t i e b o l a g


